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1. HEJIX U 3AJIAYU KYPCA

Llenpro Kypca SBIIIETCS HAYYHOE CHCTEMHOE OIMMCAHUE THIIOJIOIMYECKUX
0COOEHHOCTEH aHTJINHCKOIO U PYCCKOTO SI3BIKOB.

Y4eOHBIe 33J1a4l Kypca CBOJSATCS K CIICTYIOIICMY:

v/ 03HAKOMJIEHHE CTYIEHTOB ¢ 0O0ImEed mpoOIEMATUKOM, OCHOBHBIMHU
NOHATHSIMH W TCOPETHYCCKMM  WHCTPYMEHTapuUeM  CPaBHHTEILHOU
TUIIOJIOTUN aHTJIMHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB;

v' (hopMHpOBaHHE Yy CTYJEHTOB HAYYHOTO MBIIUIEHHS, COOTBETCTBYIOIIETO
METO/IOJIOTHY CPABHUTEIHLHOW THUIIOJIOTHH aHTJIMCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB;

v’ co3/aHMe MPEANOCHUIKA IS UCIIOIB30BAHUS COMOCTABUTEIILHBIX S3BIKOBBIX
JAHHBIX C IeNbI0 OoJjiee TIIYyOOKOTO TIPOHUKHOBEHUS HE TOJIBKO B
CTPYKTYPHYIO, HO U B ()YHKIIHOHAJIBHYIO TUITOJIOTHIO POJIHOIO U H3y4aeMOro
UHOCTPAHHOI'O SA3bIKA;

v pa3BUTHE Y CTYACHTOB YMEHHUS HAaXOIWTh H30MOP(HBIE U AIOMOP(HBIE
IIPU3HAKK Ha MaTepuaje aHTJIUHCKOIO U PYCCKOTO SI3BIKOB, a TAKXKE JPYTUX
W3BECTHBIX UM SI3BIKOB;

v pasBUTHE Yy CTYAEHTOB YMEHHUS IPHUMEHATH TEOPETUYECKUE 3HAHHS II0
CPaBHUTCIIBHOW THUIIOJOTHH aHTJIMHCKOTO M PYCCKOTO SI3IKOB B IIPOIIECCE
W3YYCHHUS aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

2. COOJEP/) KAHUE JUCHUIIJINHBI

Pa3zoen I: Ilpenmer cpaBHUTENBHON TUMONOrMU. Llenmn u 3amaum Kypca.
Kpatkas HCTOpUS CPaBHUTEIBHO-TUITOJIOTHYECKOM HAYKH. Buner
TUTOJIOTUYECKUX  HUccieaoBaHUid. (OCHOBHBIC THUIIOJOTMYECKUE  TOHSATHUS
(SI3bIKOBBIE YHHUBEpPCAINU, U30MOPPU3M, aUIOMOPHU3M, S3BIK-ITAIOH U JIP.).
Mertonnka CpaBHUTEIBHO-TUIIOJIOTUYECKUX UCCIEA0BAHUM. S3BIKOBBIE YPOBHH,
YPOBHEBOE CTPOCHHUE CPABHUTEIBHOM THUIIOJOTHH: (POHETUUECKH YPOBEHbD,
MOPGhOIOTHYECKUH YPOBEHb, CHHTAKCUUCCKHI YPOBEHb. Y POBEHbB CJIOBA.

Pazoen 2: CpaBuuTenbHO-TUNIONOTHYECKas (oHeTuka. Paznuuue
(GhOHEMHOTO COCTaBa aHTJIMHACKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOB, MpoOsieMa AUGTOHTOB.
Crneunduka aHTIMHACKOTO W PYCCKOTO KOHCOHaHTH3Ma. CJOrojefieHue W ero
crnenuduka B COMOCTABISEMBIX SI3bIKaX. ¥YJIapeHue, UHTOHAIMS, UX creruduka
B COIOCTABJISIEMBIX SI3bIKAX.

Pa3zoen 3: CpaBHUTENBbHO-TUIIONIOTHYECKass MOpdosorus. Tumsl Mopdpem
B COMNOCTaBJSIEMbIX sI3bIKaxX. | paMmaTH4YecKue KaTeropuM W CHOcoObl MX
oOpazoBaHusi. OCHOBHbIC TUMOJIOTMYECKUE PATUUYUS AHTIUUCKOTO U PYCCKOTO
SI3BIKOB, O0YCJIOBJICHHBIE CTIOCOOAMHM BBIPAKCHUS UX 3HAYCHUN: aHATUTUYECKUM
iy cuHTeTndeckuM. Cucrema yactet peur. HoBbIN, TPUXOTOMUYECKHUI TTOIX0
K JIEJICHUIO CJIOB Ha 4yacTh peud. CropHble BONPOCHI B CUCTEME YacTed pedu
COTNOCTABJISIEMbIX  SI3BIKOB. VIMEHHbIE 4YacTh peud  (CYIIECTBUTEIIBHOE,
npujaraTeJbHOe, MECTOMMEHHE,  YHUCIUTENIbHOE),  COMOCTaBIIEHHE  MX
rpaMMaTHYECKUX KaTeropui, aluioMopdHbie U H30MOpP(HBIE YEePThl B CUCTEME
CKJIOHCHHS MMEHHBIX vacTed peuu. [nmaron. Ammomopdusm u uzomopdusm



JWYHBIX W HEMWYHBIX ¢GopM rnarona. CimykeOHbIE 4YacTH pe4yd, MX pOJIb B
COTMOCTaBIIAIEMBbIX si3bIkax. Cnemudrka QyHKIHMOHUPOBAHUSA AHTIUHCKUX
NPEIJIOTOB B BBIPAKEHUM TMAaJIeKHBIX OTHOUEHUuH. CioBa-BCTaBKU (ClIOBa-
CIYTHUKHU JIUCKYpCa) B QHTJIMHUCKOM U PycCKOM s3bikaxX. ComocTaBUTEIbHBIN
aHallM3 CJIOB-BCTABOK, WX 3Ha4YcHHWE, (YHKIMOHUPOBAHHE U  CIIOCOOBI
oOpa3oBaHMUs.

Pa3zoen 4: CpaBHUTEIBLHO-COMOCTABUTEIbHBIN CUHTAKCHC.
Mopdonornueckas knaccuukanys CI0BOCOYCTaHHUN (MMEHHBIC, TJIar0JIbHBIC H
ap.), ux wu3omMopdHBIe U auioMopdHbie Tpu3HaKK. CHHTaKCHYECKas
Kiaccu(ukanmys  CIOBOCOYETAaHWH  (COUMHUTENbHBIC,  MOTYMHUTEIIBHBIC),
n30MOppu3M u amioMophu3M B UX CTPYKType W 3HaueHuu. [Ipemnoxenue u
BbICKa3piBaHUE. CTPYKTYpHbIE M KOMMYHUKATHUBHBIE THIMBI MPEATIOKECHUH,
uzoMophHble W auIOMOp(HBIE YEpPTHl B WX CTPYKType, 3HAYCHUHA W
GYHKIIMOHUPOBAHUH.

Pazoen 5: CpaBHUTETBHO-THIONOTHYECKAS JIeKcHKonorus. CIOBO Kak
OCHOBHAsl €IMHMIIA TUIOJOTUYECKOTO aHalln3a Ha YpOBHE JEKCUKU. OCHOBHBIC
cllydau CJIOBOOOpa3oBaHUs, WX HU30MOpQHBIE U aIOMOpP(GHBIE YEPTHl B
aHTJIMACKOM H PYCCKOM sI3bIKax. AHaJIUTHUYECKHE TEHJICHIUH B cdepe
aHTTIMIICKOTO CIIOBOOOpPA30BaHMWs: KOHBEPCHs, CIOXKHBIE CJOBa, (ppa3oBbie
rimarosibl. CpaBHUTEIbHAS CEMACHOJIOTHS: TTOJIMCEMUs, CHHOHIUMHUS, OMOHHUMHUSI,
n3oMop(Hbie U auioMOp(dHBIE YEPThl B 00JIACTH CEMACUOJOTUU. THUIOIOTHS
CMBICIIOBBIX CTPYKTYp. I[IpoOiaeMbl MOTHBHPOBAaHHOCTH CJIOBa M €€ CBS3b C
TUTIOJIOTHYECKUMHU PA3THYASIMH  S3BIKOB. XapaKTEPHUCTHKA 3aWMCTBOBAHHBIX
CJIOB B 000WX S3BIKaX, COMOCTABJICHUE MCTOYHUKOB U cep UX ymoTpeOIeHHs,
CTETICHb AaCCUMUJISIIIUU B 000UX SI3bIKAX.

Pazoen 6: KOMIUIEKCHBIN THUIMOJIOTMUECKUN aHAIN3 ayTeHTUYHBIX
TEKCTOB PYCCKOTO U aHTJIMHCKOTO S3bIKOB.

3. METOANYECKHUE YKA3AHUS K IPOBEJAEHUIO 3AUYETA

Ha 3adere cTyneHT IOJKEH OPOAEMOHCTPUPOBATH 3HAHUE OCHOBHBIX
MOJIOKEHUI MTPOCIYIIAHHBIX TEOPETUYECKUX KYPCOB U OPUEHTUPYSCh HA LIEJIU U
3a7]a4M Kypca OCYIIECTBUTH TUIOJOTHYECKUN aHATU3 NPEAJIOKEHHBIX TEKCTOB.

AHanu3 TEKCTOB SBJISECTCS WHUIIMATUBHBIM: CTYJECHT CaMOCTOSITEIIBHO
oTOMpaeT W3 TEKCTOB S3BIKOBbIE MaHU(EcCTallMu, MPEACTABISIONINE, MO €ro
MHEHUIO, UHTEPEC JJIsl aHAIIN3a C TOYKHU 3pEHUSI HA3BaHHOTO Kypca.

OO0s3aTeIbHBIM SABJIICTCS KOMIUIEKCHBIM THIIOJIOTHYECKUH aHaJIu3, TO
€CTh KaXJbId S3BIKOBOM YypOBEHb JOJKEH OBITh MPEICTABICH B OTBETE
crynenTta. IlpumepHOl cxemoil aHamM3a MOMHMO TMpeyiaraeMoro oOpasia
COIIOCTABUTENIBHOTO AHAJIN3a TEKCTOB, MOTYT CJIYXKUTb BONPOCHI K 3a4eTy, a
TaKKe 3aJIaHus K KOHTPOJILHOM paboTe.

[IpakTnueckuit aHaIu3 TEKCTOB JIOJIKEH COMPOBOXKIATHCS
TEOPETUYECKUM KOMMEHTHPOBAHHEM aHAIM3UPYEMbIX sBIeHUNA. OIHUM U3
OCHOBHBIX KPUTEPUEB OLICHKH OTBETa SIBJISICTCS CIIOCOOHOCTh




IPOUJUTIOCTPUPOBATh 0A30BbIE MOHATUSL Kypca MaTepUalioM TEKCTOB, oOpaiias
0c000€ BHUMaHUE Ha aJTIOMOP(HBIE SIBJICHUSI PYCCKOTO M aHTJIIMICKOTO S3BIKOB.

He nomyckaeTcst 10CI0OBHOE KOHCIIEKTUPOBAHUE OTBETA C MOCIEAYIOIIUM
ero ureHueM. CTyneHT JOKEH CBOOOJHO BIAJETh MaTepUaioM U
MPOJIEMOHCTPUPOBATH ATO B MPOIECCE 3aUeTa.

4. BOITPOCBHI K 3AYETY

1. JIuHrBUCTHYECKAS TUIOJOTHS KaK pa3fen s3bIKO3HAHMUS.

2. TUnomoTHsI CETMEHTHBIX CHCTEM 000UX SI3BIKOB.

3. Tumonorust CympacerMEHTHBIX CHCTEM aHTJIMACKOTO WM PYCCKOTO
SI3BIKOB.

4. Tunonorus IMCHHBIX YaCTeH peur U UX TPaMMaTHIECKUX KaTerOpHil.

5. 'marom B aHIMMIICKOM W PYCCKOM S3BIKE, THIIOJOTUYCCKUE
O0COOEHHOCTH IPaMMaTHYECKUX TIarojbHbIX KATETOPUil B 000UX SI3bIKAX.

6. Tunomorus Henu4HBIX (QOpM THarojla M HUX TIPaMMATUYECKUX
KaTerOpuil B aHTJIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

7. CTpyKTypHO-KOMMYHUKATUBHBIC THUIIBI TMPOCTOrO MPEJIOKEHUS B
000MX S3BbIKAX.

8. Tumostorust YJICHOB MPEJIOKEHUS B aHTIIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

9. Tunomorust  cinoBa. Mopdomornueckas CTpyKTypa clioBa B
aHTIINHACKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

10. Tunonorus crmoco60B CI0BOOOPa30BaHUs B 000UX S3bIKAX.

5. KOHTPOJIbBHAA PABOTA IIO KYPCY «CPABHUTEJ/IbBHASA
TUIIOJIOT U AHT JIMACKOI'O U PYCCKOTI'O SI3bIKOB»

5.1. Obvacnumenvhasn 3anucka u Memoou4ecKue peKoOMeHoayuu

KontponbHas pabota mpeaycMaTpuBaeT  yCTAaHOBIICGHHWE  YPOBHS
HOJIFOTOBJIEHHOCTH CTYJEHTOB IO JUCUUIUIMHE C LEJIbI0 Pa3BUTHS YMEHHUs
MPUMEHSATh TEOPETHUYECKHE 3HAHHWS MO0 Kypcy B TNPaKTUKE MPErnoJaBaHUs
AHTJIMHACKOTO SI3BIKA.

AHanu3 TEKCTOB SIBISICTCS WHUIMATHBHBIM; CTYACHT CaMOCTOSTEIHHO
oTOMpaeT M3 TEKCTOB S3BIKOBBIE MaHU(DECTAIMH, MPEACTABISIONINE, 1O €ro
MHEHUIO, UHTEPEC U aHallu3a ¢ TOYKH 3PEHUS HA3BAHHBIX JTUHTBHCTUYECKUX
aCIeKTOB COTJIACHO 3aJaHusIM KOHTPOJBHON paboThl. Kakaplii TEKCTOBBIN
YPOBEHb JOJKEH OBITh MPEJCTABICH B KOHTPOJIBHON paboTe H JOJKEH
peyCMaTPUBATh COMOCTABUTEILHOE OMTUCAHIE 000MX TEKCTOB.

Crnenyer, mpexae Bcero, oOpaimarth BHUMaHUE Ha alTIOMOPGHBIE Clydan
Y OIKCHIBATh CcrieUU(PUKY UX PyHKIHOHUPOBAHUS.

Homep BapmanTta Ha3HadaeTcss TMperojaBaTeieM B COOTBETCTBUH C
(akTUYECKUM CIHUCKOM CTYJEHTOB. PabOThI, HE COOTBETCTBYIOIINE HyMEPALlUH, HE
3a4UTHIBAIOTCS. KOHTpOIbHBIE paOOThI CAAFOTCS COTJIACHO yU4eOHOMY TpaduKy.



5.2. Oyenka KoHmpoLHOU padomaol

OneHKa «3a4€T» CTaBUTCS MIPHU COOITIOICHUH CIIEAYIONTNX YCIOBUI:

1. BwImosHEHBI BCe 3a/1aHusl KOHTPOJIBHON paOOTHI.

2. KomnmdecTBOo OTOOpaHHBIX MPHMEPOB COOTBETCTBYET yKa3aHHOMY B
3aJaHUSX.

3. Odopmienue 3agaHmii COOTBETCTBYET 00pasiry.

4. Pabota B  IIEMIOM  JIEMOHCTPHUPYET  YCBOCHHE  CTYIECHTOM
IPOTPAaMMHOTO MaTepraia.

OneHKa «He3a4yeT» CTaBUTCS B CIICAYIOMUX CITydasx:

1. Homep TEKCTOB HE COOTBETCTBYET Ha3HAYCHHOMY IpEIojiaBaTeeM
HOMEpY BapHaHTAa.

2. JIBe nnm Gonee pabOThI OKAa3bIBAOTCS UICHTHUYHBIMH.

3. 3amaHus BBINIOTHEHBI HE B TIOJHOM O0O0BeMe (Hampumep, He
BBITIOJTHCHA KaKas-THOO YacTh 3aJJaHUs; BMECTO YEThIPEX MPUMEPOB JaHBI TPH H
T.IL.).

4. OmmOKw, MOMYIICHHBIE CTYJACHTOM, CBUACTEILCTBYIOT O HE3HAHUHU
0a30BBIX TIOHATHH, OTCYTCTBHHM JIOTHKH, HETIOHWMMAaHWU OCHOBHBIX CBSI3eH W
CYIITHOCTH SI3bIKOBBIX SIBJICHHI.

5.3. Konmpoavnsie 3a0anus

. O0mas THII0JIOTHYeCKast XapaKTepucTUKA TEKCTOB:
KOMITO3UIIMOHHBIE W CTPYKTYpPHbIE OCOOECHHOCTH (TUIBI TOBECTBOBAHUSA —
aBTOpCKasi pedb, peub IMEepCOHa)xa, HECOOCTBEHHO-TIpsiMas peyb, JUAJIOT,
OMKCAHME) U UX CHEUU(PUUECKHE IIIEMEHTHI Ha YPOBHE (DOHETUKH, MOP(OJIOTHH,
CHHTAKCHCA, JICKCHKH XapaKTepHbIe 1yl Kaxaoro tuma (0,5 cTp.).

Il. Tunosiorus ¢poHOJIOTHYECKHX CHCTEM.

1. Marepuanom TEKCTOB MPOWLTIOCTPUPYHTE TMOHSATHE BOKAIUYECKOTO
MUHUMYyMa (4 mipuMepa) U OOBSICHHUTE, TOYEMY CIEAYIOIINE XapaKTEPUCTUKH
IJIaCHBIX HE BXOJAT B BOKAJMYCCKUH MHHMMYyM: a) aojrota / kpaTkocts (4
npumepa); 0) cTabUIBLHOCTh apTUKYJISUU (3 TpuMepa).

2. Omnpenenure pasnuyMe cliydaeB Oe3ylIapHOTO BOKalM3Ma B 000UX
s3bIKax (4 mpumepa).

3. TlosicauTe Ha mpuMepax W3 TMPHUBEICHHBIX TEKCTOB TIIOHATHE
KOHCOHAHTHOTO MUHHMMYyMa (4 mpumepa) U OOBSCHUTE, MOYEMY CIICIYIOIINE
XapaKTepPUCTUKU COTJACHBIX HE BXOJIAT B KOHCOHAHTHBIM MHUHUMYM: Q)
TIyXocTh / 3BOHKOCTh (2 mpumepa); 0) TBepAoCTh / MATKOCTh (2 mpumepa),
nabuanm3anus / Henabuanmsanus (2 mpumepa).

4. TlpounmmrocTpupyiTe pasHUIy B CIOTOJICICHUM aAHIJIMIACKUX U
pycckux cioB (4 mpumepa). YKaxuTe auioMOp(HBINA TUIT CIora B aHTJIUHCKOM
a3bIKe (3 mpumepa).

5. IlpuBenute mpuMepsl aNIOMOP(HBIX CITydyaeB aCCUMUIISIIUUA B 000X
s3pIKax (4 mpuMepa), UCXOMs M3: a) MecTa oOpa3oBaHUs Mperpajsl; 0) crmocoda



oOpa3oBaHMsI NPETpajbl; B) COCTOSHUS TOJIOCOBBIX CBSI30K; TI') HallpaBJICHUS
ACCUMWJISLIUY.

6. Ilpocneaure paccTaHOBKY (Ppa3oBOro yJaapeHHs B Pa3IUYHBIX
CTPYKTYpHO-KOMMYHHMKAaTUBHBIX  THUIIAX  MPOCTOr0  MpemJIoKeHus (B
TIOBECTBOBATEILHOM, OOIICBONPOCUTEILHOM, CIICIIUAIBHOM BOIMPOCE U T. II.) —
4 npumepa.

I11. Tunosiorust Mmopgo10ru4ecKux CUCTEM.

1. Marepuanom TEKCTOB MPOUJUTIOCTPUPYHUTE OCHOBHBIE
TUIIOJIOTUYECKUE PA3JIMYUsl S3bIKOB: AHIVIMKMCKOTO KaK AHAJIWTUYECKOIO H
PYCCKOT0 KaK CUHTETUYECKOTO (8 MPUMEPOB).

2. Haiinute B TekcTtax wu30MOpGHBIE U aNIOMOpP(QHBIE KaTEerOpHH
CYLIECTBUTEIBHOTO (pOJ, YHUCIO, NaAekK, KaTeropus IeTEPMUHATHUBHOCTH).
[TpoKOMMEHTHpPYITE HX THUIOJIOTHYECKHE XapaKTEPUCTHKU (ColepiKaHue U
SI3BIKOBBIC CPE/ICTBA BBIPAKEHHsI) — 6 IPUMEpOB.

3. Ilpoananu3upyiite 00BbEM 3HAUEHUH U  S3BIKOBBIE  CPEACTBA
BBIPDAKECHUSI TJ1arojbHBIX TPAaMMAaTHYECKMX KaTeropuid (BUI, BpeMsi, 3aJor,
HAKJIOHEHUE — § IPUMEPOB).

4. ITponmmocTpupyiiTe TpaMMaTHYECKUE KaTEropuM HEJIWYHBIX (OpM B
000UWX SI3BIKAX M S3BIKOBBIE CPE/ICTBA MX BhIpaKeHUs (5 mprumepoB).

V. Tunosorusi CHHTAKCH4eCKHUX CHCTEM.

1. ConocraBpTe TMOJYUMHUTEIbHBIE HMMEHHBIC CJIIOBOCOYETAHHUS B
aHTJIMICKOM U PYCCKOM si3blKax (4 mpumepa), UCXOMAsl U3: a) CUHTAKCHYECKUX
OTHOIIEHUN  MEXJIy  KOMIIOHEHTaMu  (OOBEKTHBIC,  OMPEACIUTEIIbHBIC,
CyOBEKTHBIE, 00CTOSITEILCTBEHHBIC); 0) MOP(hOI0OTHYECKOTO THNA
(cmoBocoueranus ¢ cymlecTBuTenbHBIM, TiaronbHeie CC u  CC ¢
MpUIaraTeabHbIM); B) CIIOCO0a BHIPAKEHUS TTOJYMHUTEILHOM CBS3H; T) TIOPSIKA
PacCIOJI0KEHUS] KOMIIOHEHTOB.

2. ComocTtaBbTe TJIaroJibHbIE CIOBOCOYETaHUs (4 mpuMepa), UCXOMs HU3:
a) TUMA CUHTAKCUYECKOW CBsI3M; ©0) MOP(HOIOTrHYECKOTO THUIIA; B)CIOcoOa
BBIPKEHUSI IOJYMHUTEIILHON CBS3H; T') BAJICHTHOCTH (COYETAEMOCTH ) IJIaroJia.

3. [IpuBenute wuzomopdusie (oOume) u amioMopdHbie (pazTudHBIC)
cilydau CyOCTUTYUHMH B O0OUX SI3bIKAX U MPOKOMMEHTUPYHTE TUIIOJOTHUYECKHUE
OCOOCHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUSI CYOCTUTYTOB B aHIJIMHCKOM U PYCCKOM
s3bIKax (4 mpumepa).

4. Ha Marepuaie TEKCTOB IIPOBEIUTE CONIOCTaBUTEIIbHBIN
CUHTAKCUYECKUN aHaIM3. a) TMOJJIeKAIIero B HEOMNPEACICHHO-TUYHOM H
oesnmuuHOM TpemioxkeHusx (3 mpumepa); 0) ckazyemoro (3 mpumepa).
[TpokOMMEHTHUPYHTE THUTOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH YHOTPEOJICHHS TIABHBIX
YJIEHOB MPEIJIOKEHUS.

5. [IpuBeanTe mpuUMeEphI CIOKHBIX WICHOB MPEMJIOKEHUS B aHTIIUHCKOM
A3bIKE UM HMX CTPYKTYPHBIX 3KBHUBAJIEHTOB B pyccKoM. IIpoxoMmeHTHpyiiTe



CYILLIECTBOBAHUE BTOPUYHO-TIPEAUKATUBHBIX CTPYKTYp Kak creuumpuueckux
€IMHUI] AaHTJIUICKOTO s3bIKa (2 mpuMepa).

6. MaTtepuasioM TEKCTOB MPOWUIIOCTPUPYHUTE clienuuueckue crnocoobl
CPEIICTB TOJYMHEHUS TMPUAATOYHBIX B AHIJIMHCKOM M PYCCKOM  S3BIKaX

(4 mpumepa).

V. TunoJiorust JIeKCH4eCKHX CHCTEM.

1. TlpuBenuTe mNpUMEpPbl OCHOBHBIX CPEICTB CJIOBOOOpA30BaHMs B
AHTJIMHACKOM M PyCCKOM si3bikax: addukcanuu (4 mpumepa), cioBocioxenus (3
npuMepa), 0e3adpuKcaTLHOTO CJIIOBOOOPA30BaHUS 4 puMepa).
[TIpOKOMMEHTUPYWUTE THUIOJIOTUYECKAE OCOOCHHOCTH IPHUBEICHHBIX CPEICTB

CJI0BOOOpa30BaHUsI.

2. TIpoxoMMeHTHUPYHTE TUTIOJIOTUYECKUE XapaKTePUCTHKH
MOP(OJIOTUYECKON CTPYKTYpHI CJIOB (4 mpuMmepa), UCXOAs U3: a) KOJIUYECTBa
Mopdem; 6) TUIIOB Mopdem

3. IlpuBenute npumepbl U MPOKOMMEHTHUPYWUTE NapaJurMaTUYECKUe

THUIIOJIOTHYCCKHC

OCOOCHHOCTH  JICKCUYECKHX CHCTEM. a) ITOJINCCMHH,

0) CHHOHUMUU; B) aHTOHUMUU; T') OMOHUMHUHU.

5.4. 06[)(138% conocmaeumesibHO20 analu3a mexkcmoes

J.B. Priestley. Dangerous Corner (Usa-so «Bricmas mxomnay», 1989. 208 crp.)

Gordon:

Robert:
Gordon:

Freda:
Gordon:

Freda:

Gordon:

Freda (sharply):
Gordon:

I’m sorry, Freda, but it’s not quite so simple as all that. You
mustn’t forget that | was with Martin at the cottage that very
Saturday morning.

Well, what about it?

Well, | was there when the parcel post came, with the letters
in the morning. | remember Martin had a parcel of books
from Jack Brookfield — I don’t forget anything about that
morning, and neither would you if you’d been dragged into
that hellish inquest as I was. But he didn’t have that cigarette
box.

| suppose it must have arrived by the afternoon post then.
What does it matter?

It doesn’t matter at all, Freda darling, except that at Fallows
End parcels are never delivered by the afternoon post.

Yes, they are.
No.
How do you know!

Because Martin used to grumble about it and say that he
always got books and manuscripts a day later. That cigarette



Freda (with a sudden
rush of temper):

Gordon:

Robert:

Freda (hastely
composing herself):

Stanton (going to the
door):

Olwen (with irony):

Stanton (smiling
grimly):

Robert:

Olwen:

Robert:

Olwen:

Freda (rather wearily):
Robert (puzzled

again):
Freda:

Olwen:

Robert:

Olwen:

box didn’t arrive in the morning, because | saw the post
opened, and it couldn’t have been delivered in the afternoon.
Freda, I don’t believe those shop people in town ever sent
the box. You took it to Martin yourself. You did, didn’t you?

You are a fool, Gordon.

Possibly. But remember I didn’t start all this. You did take it
to Martin, didn’t you?

Did you?
Well, if you must know — | did.

I’1l see these infants home and then turn in myself.

Very good of you.

Good night.

After he goes out, the three who are left drift nearer the fire
and one another, and the room has a nice intimate
atmosphere.

And now, Olwen, you can tell me exactly why you rushed to
see Martin like that about the missing money.

We’re all being truthful now, are we?

| want to be.

What about you, Freda?

Yes, yes, yes, [ don’t care. What does it matter?

Queer way of putting it.

Is it? Well, sometimes, Robert, I’'m rather queer woman.
You’d hardly know me.

You started all this, you know, Robert. Now it’s your turn.
Will you be truthful with me?

Good God! Yes — of course | will. I loathe all these silly
mysteries. But it’s not my turn. I asked you a question that
you haven’t — answered yet.

I know you have. But I’'m going to ask you one before I do
answer yours. I’ve been wanting to do it for some time but

10



Robert (amazed):
Olwen:
Robert:

Olwen:
Robert:

Olwen:

Robert:

L. [pucmau

['opnon:

PobGepr:
['opnon:

Opena:
I'opnon:

Opena:
['opnon:

I’ve never had the chance or never dared. Now, I don’t care.
It might as well come out. Robert — did you take that money?

Did | take the money?
Yes.

Of course not. You must be crazy, Olwen. (Olwen gives a
laugh of great relief.) Do you think, even if | had taken it, I'd
have let poor Martin shoulder the blame like that?

Oh, what a fool I’ve been.

I don’t understand. Surely you must have known that Martin
took it. You can’t have been thinking all this time that I did.

Yes, I have. And I’ve not been thinking it — I’ve been
torturing myself with it.

But why, why? Damn it all- it doesn’t make sense. I might
have taken the money — I suppose we’ve all capable of that,
under certain circumstances — but never on earth could |
have let somebody else — and especially Martin — take the
blame for it. How could you think me capable of such a
thing! I thought you were a friend of mine, Olwen — one of
my best and oldest friends.

. Onacnuwiti nogopom (M3n-8o «ACT»; «Actpenb», 2010. 192 ¢.)

N3Bunu, @pena, HO BCE HE TaK yX MPOCTO U sicHO. He
3a0y1b, B Ty CyO0OTY yTpoM s 011 y MapTuHa.
Hy u uro?

A BOT TO: NIPpM MHE TpHUIIJIA YTPESHHSS IMOYTa M MUChMa H
noceiika. S momsro. [ockinka Obuta ot Jxeka bpykduiga

. TO YTPO MHE TIaMATHO IO TMOCJICTHECH MEJIOYH, BhI ObI
TOXE HUYETO He 3a0bUTH, eclii O Bac My4YHJIM, KaK MCHsI, Ha
TOM TPEKJISATOM CJIeACTBUU. HO IIKaTylaku OH TOrja He
TTOJTY YL

HasepHoe, oHa npunuia mos:xe, ¢ JHEBHOU nouyrou. He Bce
JI1 PaBHO?

Koneuno, Bce paBHoO, 1oporas Most @pena, TOJIBKO BOT Oefa:
B ®a1110yc DHA MOCBUIKK C JHEBHOM MOYTON HE MPUXOJAT.

Her, nmpuxonsr.

He npuxomsr.

11



®dpena (pe3ko):
['opnon:

PobGepr:

®pena (ToTuac 6eper
ce0s B pyKH):

Ct3HTOH (UIEeT K
JIBEpH):
OnysH (MPOHUYECKH):

CT9HTOH (XMYypO
yJIBIOAsICh):

PoGepr:

OnysH:

PoGepr:

OnysH:

®dpena (ycrano):
Pobeprt (omsiTh
033J1a4€H):
Opena:

OnyaH:

PoGepr:

OnysH:

ITouem ThI 3HACHIL?

3naro, MapTuHa Bcerja 3TO 3JWJIO, OH TOBOPUJ, BEYHO
KHATM M pPYKONMCH Ha JI€Hb ONAa3AblBalOT. YTPOM 3Ta
IIKATyJIKa HE TpUILIA, S caM BUAEN, Kak MapTHH MOTy4YII
nouTy, a JHEM ee AocTaBuTh He Moriu. Her, ®pena, nHe
BEPIO 51, YTO €€ Mocyaay U3 MarasuHa. Tel cama npuBesna ee
Maptuny. Cama, BepHO?

Oto npaBnaa’?
Yro x, ecnu Tebe yroaHo 3HATh — Ja, cama.

A IIPOBOXKY 3TUX MIIAJACHICB 1 TOXKC OTIIPABJIIOCH K cebe.

OucHp BCIIMKOIYIIHO C BalllcH CTOPOHBI.

CITOKOMHON HOYH.

OcTaBmuch BTPOCM, KsmisHe! u OJIYBH CXOOATCA Y KaMHUHaA,
B TOCTUHOM CTAHOBUTCS CIIOKOMHEE U YIOTHCC.

A Ttenepb, Ony3H, PacCKaXKUT€ MHE TOJIKOM, MOYEMY BbI
MOMYaJIUCh CIIpalMBaTh MapTuHa 0 IPOMaBIINX JICHbraxX.

Teneps Bce Mbl Oy/1€eM BIOJHE OTKPOBEHHBI, Aa?
S TOMBKO 3TOTO U X0uy.
A BbI, @pepna?

Ha, na, na, MHe Bce paBHO. Kakas paznuma?

CTpaHHO ThI BEIpaXKaeIIbCA.

Pa3zBe? Uro x, uHorga s ObiBato crpaHHoi, PoGept. Ho Th
MEHS MaJIO 3HACHTh.

Br1 Bens camu aTo Havanu, PoGepT. Hacrana Bamma ouepensp.
Bbl Oynere co MHOW OTKPOBEHHBI?

O rocnogu, Hy KkoHeuHO! Teprnerr HE MOry BCAKHE
nypaukue TtarHbl. Ho moka ouepens He Mos. Bbl elie He
OTBETWJIA HA MOU BOIIPOC.

Ha, 3nar0. Ho npexxae yeM OTBETUTH, s caMa Bac CIPOLLY.
JlaBHO XOTeNa 3a1aTh BaM 3TOT BOIIPOC, HO ciIyyasi He ObLIO
WIM CMEJIOCTH HE XBarajgo. A Temepp MHE BCE PaBHO.
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[lyckaii mpaBaa BBIXOAUT HapyXky. PoOGepT... 3TO ThI B3sI
JICHBI'U?

PoGept (u3ymnen): A?! Te nenpru?!
Onysn: /la.

Pobept: Koneuno, Het. Bbl, BuaHo, ¢ yma couum, OmysH. (OmysH
CMEETCsl, SICHO, 4YTO € IyIIM y HEEe CBaIWICA KaMEHb).
Heyxenu Bbl nymaere, eciii O g U B3sUI UX, 1 BECh 030D
octaBui Obl Ha fomio Oequsru Maptuna? Her, nensru B3sin
Maptun. Bee Mbl 310 3HaeM.

Onysn: AXx, Kakas s OblIa 1ypa.

PoGept: Hwuuero He monumaro. JIOMKHBI K€ BBl OBUIM 3HATH, YTO
JeHbIu B3su1 MapTtuH. He Mornu Bce 3T0 BpeMst JymaTh, 4TO
WX B35 1.

Onysn: A s gymana. He mpocrto nymana, 3Ta MbICJIb ObLIa MBITKOM. ..

PoGept: Ho mnouemy, mouemy? O depT, uto 3a Oeccmbiciuial
Homnyctum, 1 Mor Obl B3ATh 3THU JCHBIU ... HABEPHOE, MPH
KaKUX-TO OOCTOATEIbCTBAX BCE Mbl Ha TaKOE€ CIIOCOOHBL...
Ho Hu 3a 4yTO Ha cBeTe g He Aan Obl OCYIUTh 32 MOIO BUHY
KOro-T0 Jpyroro... aa eme Maprtuna! Kak Bel Morium
CUMTATh MEHsS CHOCOOHBIM Ha Takyro mojjocth! S myman,
Bbl MHE Apyr, OnysH ... MOM CTapblii JApYyr, U3 CaMbIX
JTy4LIUX.

|. O0mas TUNOIOTNYECKAs XaPAKTEPUCTUKA TEKCTOB.

OtpeiBok w3  mbeckl  JIk.b. [Ipuctnmu  «OmnacHelii  MOBOPOT»
WUTIOCTPUPYET OCOOCHHOCTH aHTJIMMCKOM Pa3rOBOPHOM peUHu.

Ha donetndeckom ypoBHE 3TH 0COOCHHOCTH MPOSBIISIIOTCS Yallle BCETO
B yIMOTPeOJICHUM TaK Ha3bIBaeMbIX CTsDKeHHBIX (popm tuma |’ll, we’re, | don't,
I’'m, it’s, you haven’t. ®oneTnueckas peaykius (CTSHKCHHE) — XapaKTepHas
OCOOEHHOCTh CITY>K€OHBIX TJIaroJIOB B aHTJIMACKOM SI3BIKE, HE 3aTparuBaroIas
CUCTEMY CITY>KEOHBIX TJIarojioB PYCCKOTO SI3bIKA, XOTS PEAYKIHUS B LIeJIOM (Kak
[JIACHBIX, TaK U COTJIACHBIX) TUITMYHA JJIsl pa3TOBOPHON peun 000uX SI3BIKOB (CP.
Anna VBanoBHa — AnHa Banna, iBan MiBanoBu4 — Ban Banbiu u mip.).

Ha nekcuyeckoM ypoBHE TEKCT XapaKTepU3yeTCsl HATUIMEM CHIKEHHOM
pasroBopHoOM JiekcukH; infants — miamener; (o OTHOIICHHIO K B3pOCIbIM), be
crazy — couitu ¢ yma, damn it all — o ueprt, silly mysteries — nyparkue TaiiHBI.
JInst  aHTIMICKOTO TEKCTa XapaKTepHO TMpeodsialaHue OJHOCIOKHBIX H
JIBYCJIOKHBIX CJIOB, YTO OOHApY>KMBAETCS MPU CPABHEHUH JIFOOBIX MSATH CTPOK
TeKCTa (BO3bMEM Jisi cpaBHEHMS ciioBa ONy3H B PEIUIMKE, OTKPbIBAIOLIEHCS
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npeiokennem | know you have. — «Jla, 3Haw», TZe COOTHOIICHHE
OJTHOCJIOXHBIX M JIBYCJIOKHBIX CJIOB COCTaBJsieT B aHriauickoM Tekcre 100 % —
0 %, B pycckom 80 % — 20 %) mnm cnoBa CtanToHa |l see these infants — «51
MIPOBOXKY ATUX MIIAJICHIIEBY, TJie TO ke cooTHoueHue coctapiseT: 100 % — 0 %
u 66 % — 33 %).

JIis aHTJIMACKOTO TEKCTa XapakTepHO Hamuuue (Hpa3oBBIX TJIaroJios:
turn in, go out, come out, B pycCKoM S3bIKE UM COOTBETCTBYIOT IJIaroJibl:
«OTIIPABIISITEY, «BBIXOAUTEY, «BBIXOAUTH HAPYXKY».

AHanuTUYECKUH XapaKTep AaHIJMHCKOro s3blKa OCOOEHHO SIPKO
MPOSIBISIETCS HA yYPOBHE TpaMMaTHKH — MOP(}OJIOTHU W CHHTaKcuca. Spkas
Moposornueckas 0COOCHHOCTh — OOWJIME aHAIUTUYECKUX (OopM B cucTeme
rnaroja: |l see, are left, we’re being truthful, 1 don't care, you'd know, you
haven't answered, I'm going, |’ve been waiting, |’ve never had, | had taken, |
don 't understand, you can 't have been thinking, | 've been torturing myself u ap.
Bcem »9TUM aHaIUTHUYECKUM TJArojbHbIM (OpMaM B PYCCKOM TEKCTe
COOTBETCTBYIOT CHHTETUUECKHE (POPMBI. «IIPOBOXKY», «TyMalia» U Tp.

JInst CTPYKTYpbl aHIJIMHACKUX TJI1aroJbHbIX M1 UMEHHBIX CJIOBOCOYETAaHHI
XapaKTepHa 3aBEPIICHHOCTh CUHTAKCUYECKOW KOHCTPYKIIUH, UTO MPOSIBIIAECTCS B
ynoTpeOJICHUH cIoB-3aMecTHTeNeH; cp. Surely you must have known that Martin
took it. You can’t have been thinking all this time that I did. — «J{0JKHBI 3¢ BBI
OBLTM 3HATh, YTO JAEHBIU B3sJ1 Maptun. He Morim Bce 3T0 BpeMsi AymaTh, 4TO
ux B3sa1 s»; But I’'m going to ask you one before | do answer yours. — «Ho
IIPEXKJIC YeM OTBETHUTH, sl caMa Bac crporry». ClioB-3aMecTuTelei, mogooHbx do
1 0Ne, B pyCCKOM SI3bIKE HET.

N3omopdHbIM  sBisieTcss  ynoTpeOsieHue ciaoB YeS u  Not wu
COOTBETCTBYIOIIMX KM CJOB «J1a» U «HET» B KauyeCTBE 3aMECTHUTEIICH
npetoxkenusi, cp. Did | take the money? — Yes. — Of course not. — «?! Te
neabru?!» — «Jlan. — «KoHeuHo, HET».

M3omopdusm  mposiBasieTcss  TakKe B YacTOM  YIOTPEOJICHHH
SIUTMIITHYECKUX MPEUIOKEeHUH B oTBeTHBIX perutukax. Cp.: Will you be truthful
with me? — Good God! Yes — of course | will. — «Bbel Oymere co MHOI
OTKpOBEeHHBI?» — «O Tocmoau, Hy KoHedHO!». ['ve been torturing myself with it,
— But, why, why? — «...31a MbICITH OBLTa IIBITKOM... HO IOuemy, mouemy?».

B aHrmiickoM yTBEpAMTEILHOM MPEJIOKEHUU MNpeodsasaeT npsaMon
MOPSZAOK CJIOB, KOTOPOMY B PYCCKOM TMPEIJIOKEHUU MOXKET COOTBETCTBOBATH
oOpaTHBI B CBS3U C TeMa-peMaTHYECKUM ujieHeHueM mnpesioxenus. Cp.: But
Martin took it, of course. — «Hert, nenbru B3sa MapTuH».

CormocTaBUTEIBHBIN aHAMM3 JIIOOOTO YPOBHS CBHUACTEIBCTBYET O
HAJIMYUA KaK auIOMOP(HBIX, TaK W HU3OMOPHHBIX YEPT B CTPYKType
aHTJIMACKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB, a Takke 00 WX CYIIECTBEHHBIX
TUTIOJIOTUYECKUX PAZTUUUSIX.
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1. Tunosorusi poHOIOrHYECKHX CHCTEM.

1. Boxamuueckudd  MHUHMMYM Kak €IMHHMIIA  COIOCTaBICHUS
BOKAJIMYECKUX CHUCTEM IIPENICTaBIIAECT COOOW COBOKYIMHOCTh JMCTHUHKTHUBHBIX
MPU3HAKOB TJIACHBIX MO3UIMOHHO HEOOYCIOBJIEHHBIX, K KOTOPHIM OTHOCSTCSA
XapaKTEPUCTUKU TJIACHBIX 0 TIOILEMY U 110 PSIY.

KonnyecTBeHHass XapaKTEpUCTUKA TJIACHBIX (HOATOTA / KPATKOCTH)
no3uIruoHHo oOyciosiieHa. Cp.: 'afternoon [a-] but 'start [a:].

2. Cp.:'infants ['Infgnts] — "possi'bilityy ['pOsq'biliti].

I'macHas [i] B aHIVIMIICKOM SI3bIKE KaK B YJapHOH, Tak M Oe3ygapHOM
MO3UIIMU COXPAHSET CBOE KaYeCTBO (MOABEM U PSI).

Cp.: roctunoii [U], o ‘myurmx [q] [€].

B pycckom s3bike riacHas [U] B Oe3ynapHOM MO3ULMU 3HAYUTEIHHO
0CJIa0JISIET CBOU KQY€CTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKH (TIOJIHEM U PSJT).

3. Eagununeit comocTaBieHUsT KOHCOHAHTHBIX CHCTEM  SIBIISIETCS
KOHCOHAHTHBII MHUHHMYM KaK COBOKYIIHOCTb Pa3JUYUTEIbHBIX IPU3HAKOB
COTJIaCHBIX TO3UIIMOHHO HE OOYCIOBJICHHBIX, a HMMEHHO XapaKTEepUCTHKa
COIJIaCHBIX MO coco0y 0Opa3oBaHus MPErpaabl, MECTY 0Opa30BaHUs MPerpaabl
Y y4acCTHIO roJioca.

['myxocTh / 3BOHKOCTh HE BXOJUT B KOHCOHAHTHBIH MHHHMYM,
MIOCKOJIbKY B AHIJIMACKOM SI3bIKE€ IMPOTHUBOMNOCTABICHUE MEXKIY TIYXHUMH H
3BOHKMMH OCHOBAHO MPEXKJIE BCETO HE HA OTCYTCTBUU / HATMYHU TOJI0CA TIPU UX
APTUKYJISIUH, 2 Ha (GOPTUCHOM / ICHUCHOM XapaKTepe apTUKYJISIUH.

4. 'Sor/ry [O], tho/se [ou], for/get [q], 'grum/ble — cior [bl] oOpa3oBan
COHOPHBIM, KOTOPBIU CJIEAYET 32 ITYMHBIM COTJIACHBIM.

5. a) Mecra oOpazoBanus mperpamel: at__the — accummsAIUsA
3aTparuBaeT MecTo oOpa3oBaHMsl Mperpaabl  (ACHTAJIbHBIA  COTJIACHBIN
CTAaHOBUTCS MEX3YOHBIM).

6. 6) Cp.: 'Did you 'take the 'money?

"3T0 'Thl B3SUT ACHBIU?

B o0mux Bompocax ¢ TjiarojioM, MpUHUMAIOIINM IIPSMOE JTOTIOJTHEHUE,
B PYCCKOM f3bIKE IMOCJICIHEE YJapEeHHE MMalaeT Ha IJ1aroJi, a B aHIJIMMCKOM — Ha
JIOIIOJTHEHHE.

I11. Tunosiorust Mopgo10ru4ecKnX CUCTEM.

1. AHanuTHYECKU XapaKTep aHIJIMHCKOIO $3bIKa OCOOCHHO OTYETIIMBO
MIPOSIBIISIETCS] HA YPOBHE TPaMMAaTHKH — MOP(OJIOTHH U CHHTAKCUCA, @ UMEHHO B!

1) ynoTpeOsieHUH MPEIIOroB Il BBIPAKCHUS MAJCKHBIX 3HAUYCHUH (A
parcel of books — poxut. manmex; about the missing money — narenbHbIii; With
Martin — TBOpHUTEBHBIH);

2) obOunnM aHATUTHYECKUX TiaroipHBIX (opm (haven'’t answered; ‘ve
been torturing);
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3) ymoTpeOieHMH  CIy)KeOHBIX  IJIaroJioB  MpU  0Opa3OBaHUU
BOIPOCUTEIILHBIX W OTPHIATEIBHBIX Tpemioxenuit (don’t care, what does it
matter?);

4) TEeCHOW CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKOH CIAsHHOCTH IOJICHKAIICTO U
ckazyemoro: Yes, they are; «HeT, DpUxoIsaTY;

5) CTpyKTypHOW  3aBEepPIICHHOCTH  TJIArOJIBHBIX W HWMEHHBIX
CIIOBOCOYETAHUMN, UTO MPOABIIAETCSA B ynorpebnenuu cyoctutytoB. Cp.: Queer
way of putting it. «CTpaHHO THI BBIpaXKacIIbCs,

6) HEIOCTATOYHO YETKOM pa3IMueHUH dYacTed peuyn (HaIMduu
kouBepcun): Act (v) —act (n).

CHHTETHYECKHI XapakTep PYCCKOTO S3bIKAa MPOSIBISETCS B IIHPOKOM
yInoTpeOJCHUH CHHTETUYECKUX TpamMMaTHdeckux (opMm (OKOHYaHWH) IS
BBIPXEHUS TPaMMAaTHYECKUX KaTETOPUN Pa3UYHBIX YacTed peun («mouTy» —
CyI., . P., €. 4., BUH. MaJl.; «IPUXOASIT» — TJI., U3bIABUT. HAKI., 3-€ JI., €. 4.,
HACT. BP., ICUCTB. 3aJI0T, HECOBEP. BU/I.); OTCYTCTBUHU CITY>KEOHBIX TJIAr0JIOB MIPH
00pa30BaHUM BOTPOCHUTEIBHBIX M OTPUIATECIBHBIX TpemioxeHnid («Ilouem ThI
3Haenb?» «He mpuxomsar»); B YETKOM TMPOTHBOIIOCTABICHUU 4YacTeW pedH
(«BeMMKOAYIIHO» — Hap., «BEJIMKOAYIIHBIN» — TPWIL); OTCYTCTBUHU
dbopMaIbHOrO TOJICKAIIEro B Oe3nmuuHbIX mnpemioxkenusx (Cp.: It doesn’t
matter at all, «... Bc€ paBHo, ...»).

2. ITagex — uzomopdHas KaTeropus.

Conepxanue u Gpopma — amomMopHbl: a) 2 majaexa B aHIJIMICKOM, 6
najie)kel B pycCKoM; 0) MCITOB30BAHNE TPEIJIOTOB JIJIST BRIPAXKEHUS TaICKHBIX
OTHOUIIEHUW MEXIY CJIOBAMH B AHTJIMKWCKOM W IPaMMaTUYECKUX OKOHYAHUU B
pycckom. Cp.: in the morning — «aHeM»; B) MOpsAIKA CJIOB JUIS BBIPAKCHUS
CyOBEKTHO-OOBEKTHBIX OTHOIICHUM B AHTJIMACKOM W OKOHYAHUNW B PYCCKOM.
Cp.: But he didn’t have that cigarette box — «Ho mKarynku OH Torga He
TIOJTY Y.

3. Kareropust BpeMEHHOW OTHECEHHOCTH — ayutoMopdHas IIarojbHas
rpamMmarndeckas kareropust B anriuiickoM sizbike. Cp.: | asked you a question
that you haven’t answered yet — «Bbl elie He OTBETHJIM Ha MOW BOIPOCH;
haven’t answered — orHocuTenbHas BpeMeHHas (opma paccMaTpuBaeT
JEHCTBUE HE C TOYKH 3PEHUS MOMEHTAa PEYHM, a C TOYKH 3PEHUS IPYrou
BpemeHnHoi ¢opmbr (asked) w mpencramiseT TpoleAliee JCHCTBHE Kak
MPEIIIeCTBYIONIEE IPYroMy ACWCTBHIO B MPONUIOM. B pycckom s3bike («HE
OTBETWJIN») — TPOCTOEC  MPOUICINIee BpeMs  COOTHOCHT  JCHCTBHE
HETIOCPEACTBEHHO C MJIAHOM MPOIIOTO KaK COBEPIIUBIIIEECS TO MOMEHTA PEYH.

4. Cp.. ..rushed to see Martin — «... moMYanuch CIpalIMBaTh
MapTtunay.

Hzomopgusie xapaxmepucmuxu:

a) MHQUHUTHB HA3bIBACT JACHCTBHE W HE 0003HAYAaEeT OTHECEHHOCTh K
JIMITY, YACITY, BPEMEHH, PEATbHOCTH / UPPEATBHOCTH;

0) TyaroJpbHBIC TPAMMATHYECKHE KaTeTOPUH — BUJI, 3JI0T;
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B) UMEHHbIE YEPThI: YIOTPEOIAETCS KaK YacTh IJarojbHOTO COCTaBHOTO
CKa3zyeMoro (7100 Kak JIOTIOJTHEHUE).

Annomopgnoie  xapaxmepucmuxu: t0 see — to have seen -
rpaMMaTUyecKas KaTeropusi BpEMEHHOM OTHECEHHOCTH B aHIJIMUCKOM SI3bIKE.

V. Tunonorusi CHHTaAaKCHYECKUX CHCTEM.

1. Cp.: hellish inquest — «TpexnsiToM crencTBUI.

Hszomopghusm:

a) NoAUMHUTENBbHOE, onpeaenutensHoe CC;

0) CC c cymecTBUTENbHBIM (TIPUII. + CYIIL.).

Annomopguszm:

B) COTJIACOBAaHUE B PYCCKOM (Cp. P., €. 4., Ipeal. Naj.); IpUMbIKaHUE B
aHTJIMHACKOM SI3BIKE.

2. Cp.: tell me — «pacckaxxute MHEY.

H3zomopghuvie xapakmepucmuxu:

a) nogunauTenpHOEe CC;

0) r1aroyibpHOE;

B) TOJIMBAJICHTHBIH TJ1aroJi.

AnnomopgHvie xapakmepucmuxu:

a) TUN TOAYMHUTEIHLHON CHHTAaKCHMYECKOW CBSI3M — NPHUMBIKAHUE B
aHTIIMHACKOM U OECTIPEIIOKHOE TJIAr0JIbHOE YIIPaBIEHNE B PYCCKOM;

0) B aHTJIMHCKOM SI3bIKE OOJUTATOPHBIC BAJICHTHOCTH C TMOJICKAIIUM U
NPSMBIM  JIOTIOTHEHWEM | (paKyJIbTaTHBHAS BAJICHTHOCTh C KOCBEHHBIM
JOTIOTHEHUEM; B PYCCKOM — OOJWTaTOpHAas BAJICHTHOCTh C IPSMBIM
JOTIOTHEHUEM, (aKyIbTaTUBHAS — C MOJJICKAIIUM U KOCBEHHBIM JIOTIOJTHEHUEM.

3. Cp.: Martin — he; «Maptun — on» (ymoTpeOJacHHE JUYHBIX
MECTOMMEHUH, MPUTHKATETBHBIX, YKA3aTeIbHbIX).

CoOCTBEHHO-CTPYKTYpHOE 3aMeIIeHHe — OCOOCHHOCTh aHTJIMHCKOTO
S3bIKa KaK aHaJMTUYECKOro OOYCJIOBIIEHa 00s3aTeIbHON COYETaeMOCThIO
CUHTAaKCUYECKHUX €JIUHUII JAPYT C APYTOM M HEOOXOJAMMOCTHIO UX KOHTAaKTHOTO
pacnosioxkeHus ((popmanbHOE ToAJIeKAaIIee, CIIyKEOHBIE TJIarojibl B BOIIPOCax M
OTPHIATEILHBIX MpeToKeHUIX — how do you know!).

4. a) Cp.: it doesn’t matter at all — «... Bce paBHO».

Hzomopghuzm — conmepxaHue OE3MUYHBIX TMPEIOKEHUN (OTCYTCTBHE
TIeSITEeNs).

Annomopguzm — Hanmmure (HOPMATBLHOTO TOJJICKAIIETO B aHTJIMHCKOM
S3bIKE, OTCIOJIA CTPYKTYpHAasl JIBYCOCTABHOCTH AHTJIMMCKOTO IIPEIJIOKCHHS,
OTCYTCTBHE OE3TUYHOTO MOICKAIIETO B PYCCKOM.

0) Cp.: it’s not quite so simple — «... HO He BCE TaK YK IPOCTO H SICHOY.

B aHrnmiickom s3bIKe TJIArOJIBHBIA XapakTep CKazyemoro Ooiiee
oOs3aTeNieH, dYTO OOYCIOBIMBAETCA TECHOM CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOM
CHAsHHOCTBIO  TMOJICKAIIETO0 M  CKa3yeMOro, WCXOAs U3 aHaJuTHU3Ma
AHTJIMHACKOTO SI3BIKA.
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5. Cp.: ...because | saw the post opened — «... s1 cam Buzen, kak MapTux
nosyuni noutyy». BIIC (00BeKTHBIN ¢ IpuyacTHeM) — aJuiloMop(dHast CTPyKTypa
B AHIJIMICKOM, ()YHKIIMOHUPYET KaK CIOXKHOE JOIOJIHEHUE; B PYCCKOM SI3BIKE
CTPYKTYPHBI JSKBHBAJICHT — TMPHUAATOYHOE H3IBSICHUTEIHLHOE IMPEITIOKEHHUE.
Hammuue BIIC B aHTIIHHCKOM OOBSCHSICTCS €0 aHATUTUYECKUM XapaKTEPOM.

6. OgauM 3 cnenupUYEcKUX CIOCOOOB MOAYNHEHHSI B AHTJIMICKOM
S3BIKE  SIBJSICTCS  YIIOTPEOJICHUE  TJIaroyia-cyoCTUTyTa Kak CTPYKTYPHOTO
sKBHBaJIeHTa npetokenus. Cp.: | know you have — «/la, 3Haro».

V. TunoJsiorust JieKCHYECKUX CUCTEM.

1. Afternoon — clo)XHOE CYIIECTBUTEIBHOE, ITOMYUHUTCIIBHBIN THII,
JIBYXOCHOBHOE: 00€ OCHOBBI CBOOOJHBIC, COEIUHEHBI 0€3 COEAMHHUTEIbHBIX
AJIIEMEHTOB (TUIOJOTUYECKH CYIIECTBEHHBIA CIOC00); «PYKOIUCH» — CIOXKHOE
CYILLIECTBUTEIBbHOE, MOJYMHUTEIbHBIA THUII, 2 CBSI3aHHBIE OCHOBBI COEIWHEHBI
IIpY MMOMOIIM COCAUHUTEIBHOMN IIaCHOU “0”.

2. Exactly — mpousBomHOe cioBO, aByxMopdemHoe; ‘‘exact” —
cBOOOJHAs, KOpHEBas, HempepbiBUcTas Mopdema; “ly” — cBs3zaHHas,
CJI0BOOOpa3yoliasi, HEMPEPHIBUCTAS; «THEBHON» — 3-MOP(PEMHOE MPOU3BOTHOE
CJIOBO (TUMHMYHAS MOJENb JJII PYCCKOIO), «IHEB» — CBA3aHHAs, KOpHEBas,
HETPEPBIBUCTAS, «H» — CBsI3aHHAs, HEMPEPHIBUCTAsA, CJIOBOOOpa3yIoIias, «ou» —
OKOHYaHUE, CBsI3aHHAas!, HEMPEPHIBUCTASI.

3. Post (v) — post (n) — MoaenMpoBaHHass OMOHMMHSI KaK aJJIOMOP(HBIN
THUI AHTJIMACKOTO; MOJTHBIE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUE OMOHUMBI.
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6. TEKCTBI JJI1 AHAJIM3A

1. O. Henry. Selected Stories.
2. O. I'enpu. Hosennwi.

Texkcr 1  O. Henry. The Cop and the Anthem

On the opposite side of the street was a restaurant of no great pretensions.
It catered to large appetites and modest purses. Its crockery and atmosphere
were thick; its soup and napery thin. Into this place Soapy took his accusive
shoes and telltale trousers without challenge. At a table he sat and consumed
beefsteak, flapjacks, doughnuts and pie. And then to the waiter be betrayed the
fact that the minutest coin and himself were strangers.

“Now, get busy and call a cop,” said Soapy. “And don't keep a gentleman
waiting.”

“No cop for youse,” said the waiter, with a voice like butter cakes and an
eye like the cherry in a Manhattan cocktail. “Hey, Con!”

Neatly upon his left ear on the callous pavement two waiters pitched
Soapy. He arose, joint by joint, as a carpenter's rule opens, and beat the dust
from his clothes. Arrest seemed but a rosy dream. The Island seemed very far
away. A policeman who stood before a drug store two doors away laughed and
walked down the street.

Five blocks Soapy travelled before his courage permitted him to woo
capture again. This time the opportunity presented what he fatuously termed to
himself a “cinch”. A young woman of a modest and pleasing guise was standing
before a show window gazing with sprightly interest at its display of shaving
mugs and inkstands, and two yards from the window a large policeman of severe
demeanour leaned against a water plug.

It was Soapy's design to assume the role of the despicable and execrated
“masher”. The refined and elegant appearance of his victim and the contiguity of
the conscientious cop encouraged him to believe that he would soon feel the
pleasant official clutch upon his arm that would insure his winter quarters on the
right little, tight little isle.

Soapy straightened the lady missionary's ready-made tie, dragged his
shrinking cuffs into the open, set his hat at a killing cant and sidled toward the
young woman. He made eyes at her, was taken with sudden coughs and “hems”,
smiled, smirked and went brazenly through the impudent and contemptible
litany of the “masher”. With half an eye Soapy saw that the policeman was
watching him fixedly. The young woman moved away a few steps, and again
bestowed her absorbed attention upon the shaving mugs. Soapy followed, boldly
stepping to her side, raised his hat and said:

“Ah there, Bedelia! Don't you want to come and play in my yard?”

The policeman was still looking. The persecuted young woman had but
to beckon a finger and Soapy would be practically en route for his insular haven.

19



Already he imagined he could feel the cozy warmth of the station-house. The
young woman faced him and, stretching out a hand, caught Soapy's coat sleeve.

“Sure, Mike,” she said joyfully, “if you'll blow me to a pail of suds. I'd
have spoke to you sooner, but the cop was watching.”

With the young woman playing the clinging ivy to his oak Soapy walked
past the policeman overcome with gloom. He seemed doomed to liberty.

At the next corner he shook off his companion and ran. He halted in the
district where by night are found the lightest streets, hearts, vows and librettos.
Women in furs and men in greatcoats moved gaily in the wintry air. A sudden
fear seized Soapy that some dreadful enchantment had rendered him immune to
arrest. The thought brought a little of panic upon it, and when he came upon
another policeman lounging grandly in front of a transplendent theatre he caught
at the immediate straw of “disorderly conduct”.

On the sidewalk Soapy began to yell drunken gibberish at the top of his
harsh voice. He danced, howled, raved and otherwise disturbed the welkin.

The policeman twirled his club, turned his back to Soapy and remarked
to a citizen.

Ha npoTuBONOI0XHOM CTOPOHE YIIUIIBI HAXOIUIICS PECTOpaH 06€3 0COObIX
npereH3uii. OH ObUT paccuuTaH Ha OOJBIIME ANMETUTHI U TOUIUE KOIIEIBKHU.
[Tocyna u BO3AyX B HEM ObUIM TSDKEJbIE, CKATEPTH U CYIbl — JXKHUJCHbKHE. B
ATOT XpaMm xenyaka Conu OecpensITCTBEHHO MPOBE CBOU MPEIOCYAUTENbHBIC
caroru U KpacHopeuuBbie Oproku. OH cel 3a CTOJIMK U MOTJIOTHI OudIuTexc,
MOPIUIO OJIaJ Ui, HECKOJIbKO MOHYMKOB M KYyCOK mupora. A 3aTeM MoBedal
pectopaHHoMy ciyre, 4yTo oH, Comnu, U camasi MeJKas HHUKEJeBash MOHETa He
UMEIOT MEXKTy CO00¥ HIUero 00IIero.

— Hy, a Temepp, — cka3an Comu, — xmuBee! Ilo3zoBure dapaona.
ByabTe 1106€3HbI, MOIIEBEIMBANTECH: HE 3aCTABIINTE HKSHTIBMEHA JK/1aTh.

— Ooboiinembces 6e3 papaoHOB! — cKazana OPHUIIMAHT TOJOCOM MSITKHM,
Kak clo0Has OyJiouka, ¥ BECEJIO CBEPKHYI Ila3aMH, MOXOKUMHU Ha BUIIEHKH B
koktenne. — Du, Kon, moacobu!

Jlea odunmanta akkypatrHo yinoxuiu Comnu JIeBbIM yXOM Ha
O0ecuyBCTBEHHBIM TpoTyap. OH MOAHSIICS, CyCTaB 3a CyCTaBOM, KakK CKJajHas
MJIOTHUYBSL JIMHEHWKA, M CUUCTWI MbUIb C IUIaThs. ApPECT CTajl Ka3aThCid €My
pangyxxHo meuTtoi, OCTpoB — panekum mupaxeM. [lomucMmen, cTosBIIMK 3a
JIBa JIOMa, y anTeKH, 3aCMEsUICS U JOIeN JaJblIIe.

ITsate xBapTasoB muHOBan ComM, MNpexe uyeM HaOpajics MYXKeCTBa,
yTOOBI CHOBA TOMBITATh cuacThs. Ha ceit pa3 emy npeacTaBuics ciydail mpsmo-
TaKu BEJIUKOJICMHBIA. Mosojasi KeHIWHA, CKPOMHO W MUJIO OJeTas, CTosja
nepes; OKHOM Mara3vHa M C KUMBBIM HHTEPECOM paccMaTpuBaia Ta3WKU JJis
OpUTHS M YECPHWIBHUIIBI, a B JIBYX IIarax OT HEe, OMEPIINCh O TOKAPHBIN KpaH,
KpacoBaJicsl 3/J0POBEHHBII, CYpOBOIO BUa MOJIUCMEH.
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Comu pemun CwIrpaTb poJib MPE3PEHHOIO0 U BCEMU HEHABHUJIUMOIO
YJIMYHOTO JoBenaca. [IpuinyHas BHEIMIHOCTh HAMEUEHHOM >KepTBBI U OJIM30CTh
BHYIIUTENILHOTO (papaoHa JaBajii €My TBEPAOE OCHOBAHHME HAJEATHCS, YTO
CKOPO OH OUIYTUT YBECHCTYIO PYKY TMOJHUIMM Ha CBOEM IUIeYe W 3UMa Ha
YIOTHOM OCTpPOBKe Oy/IeT eMy o0OecreueHa.

Comnu nmonpaBuil rajJCTyK — MOJIapOK JaMbIl-MUCCHUOHEPIIIH, BHITAIIAI HA
cBeT 00KMil CBOM HETOCTYIIHBIE MAHXKETHI, JINXO CABHHYJ IUISIIY HAOCKPEHb U
HaIpaBWICS MPAMO K MOJIOJION KeHIHEe. OH UTPUBO MOJMUTHY €U, KPAKHYII,
YIIBIOHYJICS, OTKAIUISIICA, CJIOBOM — HArjo IMYyCTHJI B XOJ BCE KJIACCHYECKUE
MpUEMbl YJIMYHOIO MPUCTaBajbl. YToiakoM rinaza Comu BUJIEN, YTO MOJUCMEH
MPUCTAJIbHO HaOMIOAaeT 3a HUM. MoJiojas *KEHIIMHA OTOIJIa HAa HECKOJBKO
[IaroB M OMSATh MpeAaiaCh CO3EPLIAHUIO TA3UKOB JJIsi OpuThs. Comnu moien 3a
HEeH cieoM, HaXallbHO CTaJl PSAOM C HEl, TPUIOIHSII IUISAIY U CKa3all:

— AX, kakas Bbl Munameuka! [Iporynsemcs?

[Tomcmen mnpomomkan Habmonatb. CTOMIO OCKOPOJICHHOW MOJIOAON
oco0e MOAHITH NanbuukK, U Comnu ObuT ObI YK€ Ha IyTH K TUXOM Npuctanu. Emy
y>K€ Ka3aJI0Ch, YTO OH OLIYIIAET TEIUIO U YIOT MOJUIEHCKOro yuyactka. Momonaas
JKEHILIMHA NoBepHYyJach K Conu U, MPOTAHYB PYKY, CXBAaTHUJIA €T0 32 PYKaB.

— C ynoBonscTBUEM, Maiik! — cka3zana oHa Beceno. — [IMBKoM
yroctuiiib? Sl Obl 51 paHbIlie ¢ TOOOM 3aroBopuIia, aa ¢papaoH MoJICMaTpPUBAET.

Momnogas >xeHirHa o0BMIIach BOKpyr Comu, Kak IUTIOLI BOKPYT Ay0a,
noJ pPYKy C HEd OH MpadyHO MpOCTeAOBaTI MHUMO OJIOCTUTENS MOpPSIKa.
[TonoxurtenbHo, Comnu OB OCYKJIEH HACIAXK1aThCsl CBOOOIOM.

Ha Onuxkaiiield ynuie oH CTPSIXHYJ CBOIO CITYyTHHUILY U ITyCTHJICS HAyTEK.
OH ocTaHOBWJICS B KBapTaje, 3aJUTOM OTHSMH pEKJIaM, B KBapTaye, Il
OJIMHAKOBO JIETKU Cep/Ila, mooeapl U My3bika. JKeHIUHBI B MeXaX U MYKYUHbI B
TEIUIbIX MMAJIbTO BECEJIO0 NEPEroBapvBajuCh Ha XOJOAHOM BeTpy. BHe3amHblii
ctpax oxBatwi Conu. MoXkeT, Kakue-TO 3JIble Yaphl CHIEJIalid €ro HEysI3BUMbBIM
st monuiuu? OH 4yTh OBLJIO HE BMAJ B MAHUKY W JOWIS JO TOJMCMEHA,
BEJINYECTBEHHO CTOSIBLIIETO IEpE/l OCBEIICHHBIM MOIBE3J0OM TEaTpa, PEHInI
YXBATUTHCS 32 COJIOMUHKY «XYJIUTAHCTBA B MyOJIMYHOM MECTE».

Bo Bcro Moub cBoero oxpumiiero rojoca Comu 3aopajl Kakyr-TO
NbsiHYI0 mecHio. OH MycTWICS B IUISIC Ha TpPOTyape, BOMMWI, KPUBIISUICS —
BCSIYECKUMU CITOCOOAMM BO3MYIIAJ CIIOKOWCTBUE.

[TonrucMeH MOKPYTUI CBOKO JyOMHKY, TOBEPHYJICS K CKaHIAIUCTY
CIIMHOM U 3aMETUII TPOXOKEMY:

Texker 2 O. Henry. The Cop and the Anthem

The ex-umbrella man retreated. The policeman hurried to assist a tall
blonde in an opera cloak across the street in front of a street car that was
approaching two blocks away.

Soapy walked eastward through a street damaged by improvements. He
hurled the umbrella wrathfully into an excavation. He muttered against the men
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who wear helmets and carry clubs. Because he wanted to fall into their clutches,
they seemed to regard him as a king who could do no wrong.

At length Soapy reached one of the avenues to the east where the glitter
and turmoil was but faint. He set his face down this toward Madison Square, for
the homing instinct survives even when the home is a park bench.

But on an unusually quiet corner Soapy came to a standstill. Here was an
old church, quaint and rambling and gabled. Through one violet-stained window
a soft light glowed, where, no doubt, the organist loitered over the keys, making
sure of his mastery of the coming Sabbath anthem. For there drifted out to
Soapy's ears sweet music that caught and held him transfixed against the
convolutions of the iron fence.

The moon was above, lustrous and serene; vehicles and pedestrians were
few; sparrows twittered sleepily in the eaves — for a little while the scene might
have been a country churchyard. And the anthem that the organist played
cemented Soapy to the iron fence, for he had known it well in the days when his
life contained such things as mothers and roses and ambitions and friends and
immaculate thoughts and collars.

The conjunction of Soapy's receptive state of mind and the influences
about the old church wrought a sudden and wonderful change in his soul. He
viewed with swift horror the pit into which he had tumbled, the degraded days,
unworthy desires, dead hopes, wrecked faculties and base motives that made up
his existence.

And also in a moment his heart responded thrillingly to this novel mood.
An instantaneous and strong impulse moved him to battle with his desperate
fate. He would pull himself out of the mire; he would make a man of himself
again; he would conquer the evil that had taken possession of him. There was
time; he was comparatively young yet; he would resurrect his old eager
ambitions and pursue them without faltering. Those solemn but sweet organ
notes had set up a revolution in him. To-morrow he would go into the roaring
downtown district and find work. A fur importer had once offered him a place as
driver. He would find him to-morrow and ask for the position. He would be
somebody in the world. He would —

Soapy felt a hand laid on his arm. He looked quickly around into the
broad face of a policeman.

“What are you doin' here?” asked the officer.

“Nothin’,” said Soapy.

“Then come along,” said the policeman.

“Three months on the Island,” said the Magistrate in the Police Court the
next morning.

beiBmnii Brajenen 30HTHUKA OTCTYMWJI. A TIOJIUCMEH Opocwuiics Ha

MOMOIIIb BBHICOKOHW OJIOHIMHKE B TBIIIHOM MaHTO: HYXHO OBLIO TMEPEBECTH €€
yepes yiuily, MOTOMY 4TO 3a JBa KBapTaja IoKa3ajics TpaMBail.
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Comnu cBepHyN Ha BOCTOK MO YJIULE, U3ypOAOBAaHHONW peMOHTOM. OH co
371000 MIBBIPHYJ 30HTHUK B SIMY, OCbITIasg MPOKIATUAMHM JIIOACH B IIJIEMax U ¢
nyounkamMu. OH Tak XO4YeT MOMAcThCid K HUM B JIallbl, @ OHU CMOTPST HA HETO,
KaK Ha HETIOTPEMIMMOTO Ay PUMCKOTO.

Hakonen, Conu no6pancst 10 0JJHOM M3 OTAAJICHHBIX aBEHIO, KyJa cyeTa
U IIyM TOYTH HE JOJETaH, W B35 Kypc Ha Mpdaucon-ckBep. 100 MHCTHUHKT,
BJICKYIIIUM YEJIOBEKAa K POJHOMY JIOMY, HE YMHUpAET Jlake TOrJa, KOTJa 3TUM
JIOMOM SIBIIIETCS CKAMEMKa B MapKe.

Ho na omrOM ocoGenHo Tuxom yriy Comu BAPYTr OCTAaHOBHWIICA. 311€Ch
CTOsIJIa cTapasi IIEPKOBb C OCTPOKOHEUHOU Kpbitiei. CKBO3b (DHOJIETOBBIC CTEKIIA
OJIHOTO W3 €€ OKOH CTpywicsi MSTKUW cBeT. O4EeBUIHO, OPTaHUCT OCTANCA Yy
CBOEr0 MHCTPYMEHTa, YTOOBI MPOUTPaTh BOCKPECHBIM Xopan, ubo 10 yiien
Conu JOHECHUCh CHAJAKWE 3BYKH MY3bIKM, U OH 3aCTbUI, NPHKABIIUCH K
3aBUTKaM YyT'YHHOW PEIIETKH.

B3omwia nyna, Oe3msiTexxHasi, CBETJas; SKUMAKEH M MPOXOKUX OBLIO
HEMHOTO; TM0J] KapHU3aMH COHHO YHPHUKaId BOPOOBU — MOXHO OBLIO
MOIyMaTh, YTO BB Ha CEJIbCKOM KJaaouie. Y xopai, KOTophlil UTpaj OpraHucr,
npukoBan Conu K Yyr'yHHOW peleTKe, NOTOMY YTO OH MHOTO pa3 CHBIIIAI €ro
paHbllle — B T€ JHU, KOTJIa B €0 KU3HU OBbLIM TaKUE BEIU, KaK MaTepH, PO3bI,
CMEJIbIE TUIaHbI, IPY3bs, U YUCTHIE MBICIIH, U YUCThIE BOPOTHUYKH.

[Ton BiMsIHMEM MY3BIKH, JMBIIECWCS W3 OKHA CTApOW LIEPKBH, B JyLIE
Comnu npousolyia BHe3amHasi W yyjaecHas nepemeHa. OH ¢ yxacoM YBHUJEI
0e3/IHy, B KOTOpPYIO ymaja, YBHUJEI MO30pPHBIC JTHU, HEAOCTOMHBIC KEIaHUs,
yMepIIue HaJeXK Ibl, 3ary0JIEHHbIC CIOCOOHOCTU U HU3MEHHBIC TTOOYKICHUSI, U3
KOTOPBIX Cllarajnach €ro Ku3Hb.

N cepane ero 3a0mioch B YHHCOH C OTUM HOBBIM HacTtpoeHueMm. OH
BHE3aITHO OIYyTHJI B ce0e Ccumiibl JuIsi OOpbOBI cO 3lojekKoi-cynpooi. OH
BbIKapaOKaeTcs W3 TPs3U, OH OMNATh CTaHET YEJIOBEKOM, OH MOOEIUT 310,
KOTOpPO€ CHENaJI0 €ro CBOMM IUIEHHHMKOM. Bpemsi eme He yuuio, OH
CpaBHUTEIHHO MOJIoA. OH BOCKPECHUT B ceOe MPEKHUE YECTOMOOMBBIE MEUTHI U
SHEPIUYHO BO3BMETCS 3a UX OCYIIECTBIEHUE. TOPKECTBEHHBIE, HO CIAJOCTHBIC
3BYKHM OpraHa MpOU3BEJM B HEM NEPEBOPOT. 3aBTpa yTPOM OH OTIPABUTCS B
JIEJIOBYIO YacTh ropojia ¥ HaijeT cebe padoTy. OIMH MEXOBIIUK Mpeajiarail eMmy
Kak-TO MecTO Bo3uuKka. OH 3aBTpa K€ PAa3bIIIET €ro U MOMPOCUT Yy HEro 3Ty
ciyk0y. OH XoueT ObITh YesnoBeKoM. OH...

Conu mo4yBCTBOBaAJI, KaK Ybsi-TO PyKa OMyCTUJIach Ha ero miedo. OH
OBICTPO OTJISIHYJICS U YBUJIEN TIepe] COO0I0 MUPOKOE JIUIIO TTOJIMCMEHA.

— YT0 BBI TYT JenaeTe? — CHPOCHII TOJTUCMEH.

— Huuero, — orBeTui Comnu.

— Torna nmoiaeM, — cKa3ajl IOJIMCMEH.

— Ha OctpoB, Tpu Mecsiia, — NOCTaHOBWJI Ha CIEAYIONIIEE YTPO CYbsl.
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Texker 3  O. Henry. The Last Leaf

In a little district west of Washington Square the streets have run crazy
and broken themselves into small strips called “places”. These “places” make
strange angles and curves. One street crosses itself a time or two. An artist once
discovered a valuable possibility in this street. Suppose a collector with a bill for
paints, paper and canvas should, in traversing this route, suddenly meet himself
coming back, without a cent having been paid on account!

So, to quaint old Greenwich Village the art people soon came prowling,
hunting for north windows and eighteenth-century gables and Dutch attics and
low rents. Then they imported some pewter mugs and a chafing dish or two
from Sixth avenue, and became a “colony”.

At the top of a squatty, three-story brick Sue and Johnsy had their studio.
“Johnsy” was familiar for Joanna. One was from Maine; the other from
California. They had met at the _table d'hote_ of an Eighth street “Delmonico’s”,
and found their tastes in art, chicory salad and bishop sleeves so congenial that
the joint studio resulted.

That was in May. In November a cold, unseen stranger, whom the
doctors called Pneumonia, stalked about the colony, touching one here and there
with his icy fingers. Over on the east side this ravager strode boldly, smiting his
victims by scores, but his feet trod slowly through the maze of the narrow and
moss-grown “places”.

Mr. Pneumonia was not what you would call a chivalric old gentleman.
A mite of a little woman with blood thinned by California zephyrs was hardly
fair game for the red-fisted, short-breathed old duffer. But Johnsy he smote; and
she lay, scarcely moving, on her painted iron bedstead, looking through the
small Dutch window-panes at the blank side of the next brick house.

One morning the busy doctor invited Sue into the hallway with a shaggy,
gray eyebrow.

“She has one chance in--let us say, ten,” he said, as he shook down the
mercury in his clinical thermometer. “And that chance is for her to want to live.
This way people have of lining-up on the side of the undertaker makes the entire
pharmacopeia look silly. Your little lady has made up her mind that she's not
going to get well. Has she anything on her mind?”

“She--she wanted to paint the Bay of Naples some day,” said Sue.

“Paint?--bosh! Has she anything on her mind worth thinking about
twice — a man, for instance?”

“A man?” said Sue, with a jew's-harp twang in her voice. “Is a man
worth--but, no, doctor; there is nothing of the kind.”

“Well, it is the weakness, then,” said the doctor. “I will do all that
science, so far as it may filter through my efforts, can accomplish. But whenever
my patient begins to count the carriages in her funeral procession | subtract 50
per cent. from the curative power of medicines. If you will get her to ask one
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question about the new winter styles in cloak sleeves | will promise you a one-
in-five chance for her, instead of one in ten.”

B HeOosbmiom kBaprane K 3amaay oOT BalMHITOH-CKBEpa YIIUIIBI
MEPEINyYTATUCh U MEPEIOMAIIUCh B KOPOTKHUE MOJIOCKH, UMEHYEMBIE MTPOE3TaMH.
Otu npoe3abl 00pa3yroT CTpaHHbIE YIUIbl U KpuBble JUHMHM. OJHAa ylIWLa TaM
Jake mepecekaeT camoe cels pasa nBa. Hekoemy Xyn0oKHHUKY YAallOCh OTKPBITh
BeChMa LIEHHOE CBOWCTBO ATOM ynuilbl. [Ipeamnonoxum, cOOpIIMK U3 MarasuHa
CO CUETOM 32 KpAaCKH, OyMary u XOJICT IOBCTPEYAET TaM CamMoro ceo0si, UayIIEero
BOCBOSICH, HE TIOJyYHB HU €IMHOTO LIEHTa 1O cyeTy!

W BOT mroam WCKyccTBa HaOpenu Ha CBOEOOpasHBbIA KBapTai [ puHHY-
Buwinpk B OMCKaxX OKOH, BBIXOJAIIMX Ha ceBep, kpoBelb XVIII cromerus,
rOJUIAaHJACKUX MaHcap[ W ACIIEBON KBAapTUPHOMW IUIAThl. 3aTEM OHM IEPEBE3IIN
Tyna ¢ lllecToii aBeHIO HECKOJIBKO OJIOBSIHHBIX KPY)KEK M OJHY-/IBE KapOBHU U
OCHOBAJIN «KOJIOHUIOY.

Crymua Cpro u /KoHCM mNoMemanach HaBepXy TPEXITaKHOTO
KUPIUYHOTO AoMa. J[>KoHCH — ymeHbluTenbHoe oT /[xoanHbl. O1Ha npuexaa
u3 mrata MoiiH, npyras u3z Kanudopaun. OHU TO3HAKOMUITUCH 32 TabJIbJ0TOM
OJIHOTO PECTOpaHYMKa Ha BOJbMON ylIHMIE M HAIUIM, YTO WX B3[JISIbI Ha
HUCKYCCTBO, LMKOPHBIM cajgaT M MOJHBIE pyKaBa BIIOJHE cOBHaaarT. B
pe3ynbTaTe U BO3HUKJIA OOIIast CTYIUS.

Ot10 ObUIO B Mae. B HOsSIOpe HENPUBETIIMBBIN Yy>KaK, KOTOPOTO JOKTOpa
MMEHYIOT [[HEBMOHMEN, HE3PUMO pA3TyJIMBAI 10 KOJIOHUH, KAacasCh TO OJHOTO,
TO JApPYyroro CBOMMH JeAsHbiME naneuamu. [[o BocTouHOM cTOpOHE ATOT
JyHeryo maraji cMelo, mopaxas JeCsTKU )KepTB, HO 3/1€Ch, B TAOUPHUHTE Y3KHX,
MOPOCUIMX MOXOM IE€PEYJIKOB, OH IUIEJICS HOTA 3a HOTY.

lNocioguna IIHeBMOHHMIO HHUKAaK HENb3s ObUIO Ha3BaTh TaJIAHTHBIM
CTapblM  JDKEHTIbMEHOM. MMUHHMATIOpHAsT  JI€BYILIKA, MAJIOKpPOBHasi  OT
kanudopHuiickux 3eduUpoB, €aBa JIM MOTJA CUUTAThCA JIOCTONHBIM
MPOTUBHUKOM JUISl HIOKETO CTAaporo TYHUIBl C KPACHBIMHU KyJladyuIlaMu U
odplko. OQHAKO OH CBaJWI €€ ¢ HOT, U J[P)KOHCH Jie:Kajla HeMOJABHXKHO Ha
KpAILIEHOW KEJIE3HOM KPOBATH, TSI CKBO3b MEJKHM IMEPEIUIET T'OJUIaHACKOIO
OKHA HA IITyXYyI0 CTEHY COCEIHETO KUPIIUYHOIO JI0MA.

Opnaxnapl yTpoM 03a004YE€HHBIA JTOKTOP OJHUM JIBHIKEHHEM KOCMATBIX
ceablx OpoBel BbI3Basl Cblo B KOPUAOP.

— VY Hee OAWH ILIAHC... HYy, CKaXeM, NPOTHUB JECITH, — CKas3aj OH,
CTpsIXUBas PTyTh B TepMoMerpe. — M To, eciin oHa cama 3axoder KuTh. Bes
Hama ¢apmakores TepseT CMBICH, KOTJa JIOJd HAaYMHAIOT JEHCTBOBAaTH B
uHTEepecax rpoboBmrKa. Bamma maneHbpkas OapblIlTHS peliuia, 4To €l yxKe He
nonpaButbes. O yeM oHa aymaeT?

— E... el XoTenock Hanucarh Kpackamu Heanonuranckuii 3aius.

— Kpackamu? Yenyxa! Her nu y Hee Ha Ayuie yero-HuOyap Takoro, o
YeM JCUCTBUTENHHO CTOMIIO OBl AyMaTh, HAIPUMED, MYKIHHBI?
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— MyxunHbl? — nepecnipocuiia Cbio, M €€ T0JIOC 3a3Bydall pe3Ko, Kak
ryoHasi rapMoHHKa. — Heykenaum MykuuHa CTOWT... Jla HeT, JOKTOp, HUYETro
MOJI00HOTO HET.

— Hy, Toraa ona nmpocrto ociabia, — pemui JokTop. — S cienaro Bce,
4710 OyJay B CHJIaX CJeNaTh Kak MpeACcTaBUTEIh Hayku. Ho Korjga Mo# mamueHT
HAYMHACT CUWTATh KapeThl B CBOCH IMOXOPOHHOW MPOIECCHUU, 51 CKUIBIBAIO
MSATHIECAT MPOIICHTOB C IEIeOHOM CHITBI JIeKapcTB. Eciu BB cymeeTe 10OUThCH,
9TOOBI OHAa XOTh pa3 CIpPOCHIA, Kakoro (acoHa pykaBa OyAayT HOCHTH STOU
3WMOM, S BAM Py4arOCh, 4YTO y Hee OYJET OJIUH MIAHC U3 MSTH, BMECTO OJTHOTO U3
JIECATH.

Texkcr 4  O. Henry. The Last Leaf

After the doctor had gone Sue went into the workroom and cried a
Japanese napkin to a pulp. Then she swaggered into Johnsy's room with her
drawing board, whistling ragtime.

Johnsy lay, scarcely making a ripple under the bedclothes, with her face
toward the window. Sue stopped whistling, thinking she was asleep.

She arranged her board and began a pen-and-ink drawing to illustrate a
magazine story. Young artists must pave their way to Art by drawing pictures
for magazine stories that young authors write to pave their way to Literature.

As Sue was sketching a pair of elegant horseshow riding trousers and a
monocle on the figure of the hero, an ldaho cowboy, she heard a low sound,
several times repeated. She went quickly to the bedside.

Johnsy's eyes were open wide. She was looking out the window and
counting — counting backward.

“Twelve,” she said, and a little later “eleven;” and then “ten,” and “nine;”
and then “eight” and “seven,” almost together.

Sue looked solicitously out the window. What was there to count? There
was only a bare, dreary yard to be seen, and the blank side of the brick house
twenty feet away. An old, old ivy vine, gnarled and decayed at the roots,
climbed half way up the brick wall. The cold breath of autumn had stricken its
leaves from the vine until its skeleton branches clung, almost bare, to the
crumbling bricks.

“What is it, dear?”” asked Sue.

“Six,” said Johnsy, in almost a whisper. “They're falling faster now.
Three days ago there were almost a hundred. It made my head ache to count
them. But now it's easy. There goes another one. There are only five left now.”

“Five what, dear. Tell your Sudie.”

“Leaves. On the ivy vine. When the last one falls | must go, too. I've
known that for three days. Didn't the doctor tell you?”

“Oh, I never heard of such nonsense,” complained Sue, with magnificent
scorn. “What have old ivy leaves to do with your getting well? And you used to
love that vine so, you naughty girl. Don't be a goosey. Why, the doctor told me

26



this morning that your chances for getting well real soon were--let's see exactly
what he said--he said the chances were ten to one! Why, that's almost as good a
chance as we have in New York when we ride on the street cars or walk past a
new building. Try to take some broth now, and let Sudie go back to her drawing,
so she can sell the editor man with it, and buy port wine for her sick child, and
pork chops for her greedy self.”

“You needn't get any more wine,” said Johnsy, keeping her eyes fixed
out the window. “There goes another. No, | don't want any broth. That leaves
just four. | want to see the last one fall before it gets dark. Then I'll go, too.”

“Johnsy, dear,” said Sue, bending over her, “will you promise me to keep
your eyes closed, and not look out the window until I am done working? | must
hand those drawings in by to-morrow. | need the light, or | would draw the
shade down.”

“Couldn't you draw in the other room?” asked Johnsy, coldly.

“I'd rather be here by you,” said Sue. “Besides | don't want you to keep
looking at those silly ivy leaves.”

“Tell me as soon as you have finished,” said Johnsy, closing her eyes,
and lying white and still as a fallen statue, “because | want to see the last one
fall. I'm tired of waiting. I'm tired of thinking. | went to turn loose my hold on
everything, and go sailing down, down, just like one of those poor, tired leaves.”

“Try to sleep,” said Sue. “I must call Behrman up to be my model for the
old hermit miner. I'll not be gone a minute. Don't try to move 'till | come back.”

[Tocne Toro xak goktop yuien, Cbio BbIOEXKalla B MACTEPCKYIO U IJIaKaia
B ANOHCKYI0 OyMaxxHyl0 cain(erouky 10 TeX Iop, MOKa Ta HE pa3MOKJa
okoHuarensHO. [loToM oHa Xxpabpo Bomuia B koMHaTy [[OHCH C uepTeKHOU
JIOCKOM, HACBUCTBIBASL PArTanM.

JIKOHCH JieKalla, MMOBEPHYBILKCH JIMIIOM K OKHY, €1Ba 3aMETHas IMOJ
onesutamu. Chblo mepecTana HaCBUCThIBATh, Jymas, 4yTo J>KoHCH yCcHYyna.

OHa npucTpousia IOCKYy M Haydaja PUCYHOK TYIIbIO K KypHAJIbHOMY
pacckasy. [l MOJIOABIX XYAOKHUKOB MyTh B MCKycCTBO OBIBacT BBIMOIICH
WUTIOCTPALMSIMU K SKYpPHQJIbHBIM paccka3aM, KOTOPBIMH MOJOJbIE aBTOPBI
MOCTAT ceOe myTh B JIuteparypy.

HaOpacbiBast ny1s1 pacckaza gurypy koBOOosi U3 Aiiaxo B 2JIETAHTHBIX
Opumxkax W C MOHOKJAeM B r1ia3dy, Cpio yciuplmala THXAA —IIENOT,
MMOBTOPUBILIMKCS HECKOJBKO pa3. OHa TOpPOIUIMBO mojounuia K kposaru. ['naza
JI>koHCH OBLIIM IIMPOKO OTKPBITEL. OHA CMOTpeJia B OKHO M CUMTalla — CUMTala
B 00paTHOM TIOPSJIKE.

— JIBeHaguath, — TMpOU3HECHA OHA, W HEMHOrO0 TMOroas: —
OJIMHHAAIATh, — & MOTOM: — <«(JIECATb» U <«JIEBATH», & MIOTOM: — «BOCEMb» U
«CEMb» — IOYTH OJJHOBPEMEHHO.

Chpro mocMoTpenia B OKHO. UTo Tam ObLI0 cuMTath? BB BHUIIEH TOJIBKO
MyCTOM, YHBUIBIA JABOP M IJIyXas CT€HAa KUPIHUYHOIO JOMa B JBAJLIATH IIarax.
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Crapsblii-cTaphlil IUTIOL] C y370BaThIM, MOATHUBIIUM Yy KOPHEH CTBOJIOM 3aruiell
JI0 TIOJIOBUHBI KUPIIUYHYIO CTEHY. XOJOJHOE JABIXaHUE OCEHU COPBAJIO JIUCTHS C
JI03b1, M OTOJIEHHBIE CKEJIETHI BETBEMN LEIUISJIUCH 3@ OCBIMAKOIIUECS KUPITUYU.

— Yro Tam Takoe, munas? — cupocuia Cblo.

— Illect, — enBa cublHO oTBeTMNA J)KOHCU. — Temnepb OHHM
obnerator ropa3go Obictpee. Tpu mHA Hazag ux ObUTO MOYTH CTO. [0yIOBa
KpY>KHJIaCh CUMTATh. A Temneppb 3TO JIeTKO. BoT u eme oauH noneren. Tenepb
OCTaJIOCh TOJBKO MSTh.

— Yero mare, munag? Ckaxu cBoer Crroau.

— JIuctees. Ha mmrome. Korpa ynaner nocneguuii nuct, st ympy. 4 ato
3HAIO yXKe Tpu nHA. Pa3Be qokTop He ckazai Tede?

— IlepBBlii pa3 cibllly Takyl TINIYNocTb! — C BEJIMKOJIEIHBIM
npe3penrem otnapuponana Cero. — Kakoe oTHOIIEHME MOTYT UMETh JIUCThS HA
CTapoM IUTIONIE K TOMY, YTO Thl MOMPABHUIIbCI? A ThI €lle Tak JtoOuia 3TOT
rotron, rajakas aesouka! He Oynp riynbimikoid. J[a Beap eiie cerogHst TOKTOP
TOBOPUJI MHE, YTO Thl CKOPO BBI3JOPOBEEIIIb. .. [TI03BOJIb, KAK JK€ 3TO OH CKa3an?..
4YTO y TeOS JEeCATh IIAHCOB MPOTHB OJHOTO. A BEIb A3TO HE MEHBIIE, YeM Y
Ka)kJI0T0 U3 Hac 371ech B Hplo-Mopke, KOr/ia efiens B TpaMBae MM HACIIh MAMO
HOBoro jgoma. IlompoOyii checTh HEMHOXKKO OyinboHAa M Aail TBoeil Crromu
3aKOHYUTh PUCYHOK, YTOOBI OHAa MOIJIa COBITH €ro PeAaKTOpPy U KYNHUTh BHHA
JIJ1s1 CBOEU OOJIbHOM JIEBOYKM U CBUHBIX KOTJIET JJIsl CEOsl.

— Buna Tebe mnokymarh Oosibllie HE Hajgo0, — OTBevana J[»KoHcw,
MPUCTAJILHO TJISAJIA B OKHO. — BoT u eme ogun noseren. Her, OynboHa s HE
XO04y. 3HAYUT, OCTAETCSA BCETO YEThIpE. Sl X04y BUIETh, KAK yHAAET MOCICIHAN
auct. Torma ympy H 1.

— JkoHcu, Mmwmiasg, — cka3anma Cplo, HaAKJIOHSSACH HaAJA HEH, —
o0emraenib Thl MHE HE OTKPHIBATH IJ1a3 U HE TJIAJIETh B OKHO, TIOKA 51 HE KOHYY
paborats? S momkHa coaTh WIUIIOCTPALMIO 3aBTpa. MHE HYKEH CBET, a TO S
CrycTuia Obl MITOPY.

— Pa3Be ThI HEe MOXKeEUIb PUCOBaTh B APYroil KOMHATe? — XOJOJHO
cripocuna J[>KoHcwu.

— MHue OB X0TeI0Ch MOCUAETh ¢ TOOOM, — cka3ana Crlo. — A Kpome
TOTO, S HE JKeJIal0, UTOOBI ThI IJIsACNIa Ha TH TypalKUE JIUCThSI.

— Ckaxu MHe, KOrja KOHYMIIb, — 3aKpbiBas rJja3a, MPOU3HECHa
JlxoHcu, OieaHasi M HEMOJBIKHAS, KaK MOBEP)KEHHAs CTaTysl, — IMOTOMY YTO
MHE XO4Y€TCSl BUAETh, KaK yHaJeT MocieaHui aucT. S ycrana xkuars. S ycrana
nymaTb. MHe Xo4yeTcs OCBOOOJIUTHCS OT BCETO, UTO MEHS JIEPKUT, — JICTETh,
JIETETh BCE HUKE M HIDKE, KaK OJIMH U3 9TUX OCTHBIX, yCTAIBIX JTUCTHEB.

— Ilocrapaiics ycHyTth, — cka3ana Cbto. — MHe HaJ0 MO3BaTh
bepmana, s Xody mnmcarb C HEro 30JIOTOMCKATENSI-OTHIENbHUKA. S camoe
Oomnbiiee Ha MUHYTKY. CMOTpPH K€, HE TIEBENHChH, 0K Sl HE TIPUTY.
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Texker 5 O. Henry. The Last Leaf

Old Behrman was a painter who lived on the ground floor beneath them.
He was past sixty and had a Michael Angelo's Moses beard curling down from
the head of a satyr along the body of an imp. Behrman was a failure in art. Forty
years he had wielded the brush without getting near enough to touch the hem of
his Mistress's robe. He had been always about to paint a masterpiece, but had
never yet begun it. For several years he had painted nothing except now and
then a daub in the line of commerce or advertising. He earned a little by serving
as a model to those young artists in the colony who could not pay the price of a
professional. He drank gin to excess, and still talked of his coming masterpiece.
For the rest he was a fierce little old man, who scoffed terribly at softness in any
one, and who regarded himself as especial mastiff-in-waiting to protect the two
young artists in the studio above.

Sue found Behrman smelling strongly of juniper berries in his dimly
lighted den below. In one corner was a blank canvas on an easel that had been
waiting there for twenty-five years to receive the first line of the masterpiece.
She told him of Johnsy's fancy, and how she feared she would, indeed, light and
fragile as a leaf herself, float away when her slight hold upon the world grew
weaker.

Old Behrman, with his red eyes, plainly streaming, shouted his contempt
and derision for such idiotic imaginings.

“Vass!” he cried. “Is dere people in de world mit der foolishness to die
because leafs dey drop off from a confounded vine? | haf not heard of such a
thing. No, | will not bose as a model for your fool hermit-dunderhead. Vy do
you allow dot silly pusiness to come in der prain of her? Ach, dot poor lettle
Miss Johnsy.”

“She is very ill and weak,” said Sue, “and the fever has left her mind
morbid and full of strange fancies. Very well, Mr. Behrman, if you do not care
to pose for me, you needn't. But | think you are a horrid old--old
flibbertigibbet.”

“You are just like a woman!” yelled Behrman. “Who said | will not
bose? Go on. | come mit you. For half an hour I haf peen trying to say dot | am
ready to bose. Gott! dis is not any blace in which one so goot as Miss Yohnsy
shall lie sick. Some day I vill baint a masterpiece, and ve shall all go away. Gott!
yes.”

Johnsy was sleeping when they went upstairs. Sue pulled the shade down
to the window-sill, and motioned Behrman into the other room. In there they
peered out the window fearfully at the ivy vine. Then they looked at each other
for a moment without speaking. A persistent, cold rain was falling, mingled with
snow. Behrman, in his old blue shirt, took his seat as the hermit-miner on an
upturned kettle for a rock.

When Sue awoke from an hour's sleep the next morning she found
Johnsy with dull, wide-open eyes staring at the drawn green shade.
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“Pull it up; I want to see,” she ordered, in a whisper.

Wearily Sue obeyed.

But, lo! after the beating rain and fierce gusts of wind that had endured
through the livelong night, there yet stood out against the brick wall one ivy leaf.
It was the last on the vine. Still dark green near its stem, but with its serrated
edges tinted with the yellow of dissolution and decay, it hung bravely from a
branch some twenty feet above the ground.

“It is the last one,” said Johnsy. “I thought it would surely fall during the
night. | heard the wind. It will fall to-day, and I shall die at the same time.”

“Dear, dear!” said Sue, leaning her worn face down to the pillow, “think
of me, if you won't think of yourself. What would | do?”

But Johnsy did not answer. The lonesomest thing in all the world is a
soul when it is making ready to go on its mysterious, far journey. The fancy
seemed to possess her more strongly as one by one the ties that bound her to
friendship and to earth were loosed.

Crapuk bepman ObUT Xy0KHUK, KOTOPBIH KU B HIDKHEM ATaXKe O] UX
cryaueil. EMy ObU1o yXe 3a miecTbaecsiT, U 0opona, Bcs B 3aBUTKaxX, Kak y
Moucess Mukenanpkeno, CirycKajlach y HErO € rOJIOBbI CaTMpa Ha TEJI0 THOMA.
B uckycctBe bepman 6bu1 HeynaunukoM. OH Bce coOupacsi HamucaTh IIeAeBp,
HO JaK€ M HE HadaJl ero. YK€ HECKOJIbKO JIET OH HE MHCcall HUYEro, KpoMe
BBIBECOK, PEKJIaM U TOMY MOJJ0OHOM Ma3HU pajau Kycka xyieda. OH 3apabarsiBa
KO€-4TO, TO3UPYysSd MOJOJBIM XYAOKHUKAM, KOTOPBIM MPO(PECCHOHAIIbI-
HATYpPLIMKH OKa3bIBAIUCH HE MO KapMaHy. OH MU 3a1oeM, HO BCE €€ TOBOPUII
0 cBoeM OyaymieMm mieaeBpe. A B OCTaJbHOM 3TO ObUI 3JIOUIMM CTapHKallkKa,
KOTOPBINA M3AEBaJICA HAJl BCIKOM CEHTUMEHTAJIbHOCTHIO M CMOTpEIN Ha cedsl, Kak
Ha CTOPO>KEBOTO ICa, CIEHUAIBHO MPUCTABIEHHOIO JJII OXPAaHbI JBYX MOJOJIBIX
XYJIOKHUII.

Co1o 3actana bepmaHa, CHIIBHO MaXHYIIETO MOXKEBEJIIOBBIMU SITOJIAMH,
B €r0 MOJIyTEMHOW KaMOPKE HIKHETO 3Taka. B oqHOM yrily nBaaunaTh msTh JIET
CTOSIJIO HAa MOJIbOEPTE HETPOHYTOE TMOJOTHO, TOTOBOE MPUHSATH MEPBbIE IUITPUXH
meneBpa. Cplo pacckazana cTapuky npo (antazuto JPKOHCM W PO CBOH
OIMACEeHMs HACUeT TOro, Kak Obl OHA, JIETKask U XPYIKas, KaK JHCT, HE YJIeTeNna OT
HUX, KOrjJa ociaOHeT ee HempoudHas cBs3b ¢ Mupom. Crapuk bepman, ubu
KpacHbl€ TIJla3a OYE€Hb 3aMETHO CJIE3WJIMCh, PACKPHUYAJICS, HACMEXasiCh Haj
TaKUMU UTUOTCKUMU (DaHTa3USIMU.

— Yro! — kpuuan oH. — Bo3mokHa 1M Takas rIynmocTh — yMHUpPaTh
OTTOT0, YTO JINCThSl MaAat0T ¢ npokistoro mmoma! [lepseiit pa3 cawiiry. Her,
HE eJIar0 MO3UPOoBaTh IS Balllero HANOTA-0TIIEIbHUKA. Kak BbI O3BOJIsAETE €if
3a0uBaTh TOJIOBY Takoi yemyxoi? Ax, 6enHas maneHbkas mucc [[xoncu!

— Omna oueHb OoJIbHA M cllaba, — ckazana Cblo, — M OT JINXOPaJKU e
IPUXOJAT B TOJIOBY paszHble OoJjie3HeHHbIe (aHTazuu. O4YeHb XOPOLIO, MUCTEP
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bepmaH, — ecii Bbl HE XOTUTE MHE MO3UPOBAaTh, TO U HE HaAO. A s BCE-TaKH
JyMaro, 4TO Bbl MPOTUBHBIN CTapUK... IPOTUBHBINA CTAPBIA OOJITYHHIIIKA.

— Bor Hacrosmas xennmHa! — 3akpuyan bepman. — Kto ckazan, uro
a1 He xouy no3upoBatb? Mnpem. A uay ¢ Bamu. Ilomyaca s roBopro, 4TO XO4y
no3upoBaTh. boxke Mo#! 3mech coBceM He MecTOo 00JIEThb TaKOW XOpoIlei
neByuike, kak mucc Jxoncu. Korma-HuOynp s Hamuily IMI€EBP, U Mbl BCE
yeaeM otcrona. [a, aa!

JI>KoHCH ApemMarna, Korja OHU MOJHSIMCH HaBepX. Chlo CIyCTHIIA IITOPY
JI0 CaMoro MOJOKOHHMKA U clenaia bepMany 3HaK IPOWTH B IPYTyl0 KOMHATYy.
TaM OHM MOJONUIM K OKHY M CO CTPaxOM MOCMOTPEIN Ha cTapbld mnroml. [lotom
MEPETIHYJINCh, HE TOBOpA HU cioBa. lllem XOnOAHBIN, YNOPHBIM HOKIb
norojiaM co cHeroM. bepman B crapoil cuHell pyOamike ycencs B I03€
30JI0TOMCKATEINA-OTIIEIbHUKA HA IEPEBEPHYTHIN YATHUK BMECTO CKAaJIbl.

Ha npyroe ytpo Cbro, IpOCHYBIIMCH IIOCIE KOPOTKOTO CHA, YBUEINA, YTO
JI>KOHCH HE CBOJUT TYCKJIBIX, IIUPOKO PACKPBITHIX IJ1a3 CO CIYLICHHON 3€JICHOU
LITOPBI.

— IlogauMu ee, s XO4y IOCMOTPETh, — LIENOTOM CKOMAaHJ0Baja
JI>xoHCH.

Ch10 yCTan0 NOBUHOBAJIACH.

N uro xe? Ilociie mpoauBHOTO JOXKAS M PE3KHUX IOPHIBOB BETpPA, HE
YHAMABIIMXCS BCIO HOYb, HA KUPNUYHOW CTEHE €€ BHUJHEICS OJUH JIUCT
ironia — nocnenHuid! Bee emie TeMHO3€eIeHbli y cTe0enbKa, HO TPOHYTHIN 10
3yO4aThIM KpasiM JKEITU3HOM TJIEHUS U pacraja, OH XpaOpo AepriKajcs Ha BETKE
B JIBaaTH (yTax HaJ 3eMJIeH.

— OJrto mnocnegHui, — ckazana JxoHcu. — S naymana, 4TO OH
HEMPEMEHHO ynajeT Houbto. S criplmania Betep. OH ymajeT cerojHs, Torna
yMpY H 1.

— Jla 6or ¢ to60it! — ckazana Cplo, CKJIOHASCH YCTalOM TOJOBOU K
nonymke. — Ilomymait XxoTe 000 MHeE, eciu He xouelb aymMarb o cede! Uto
Oyner co MHOI?

Ho Jlxoncu He otBeuasma. Jlymia, TOTOBSICH OTIIPABUTHCS B
TAMHCTBEHHbIA, JAJICKW MyTh, CTAHOBUTCS YYXKJIOW BCEMY Ha CBETE.
bone3nennas ¢anTaszus 3aBnajeBasia J[)KOHCH Bce CHIIbHEE, MO0 MEpPE TOrO Kak
OJIHA 32 JPYrOM pBaJIMCh BCE HUTH, CBA3BIBABIINE €€ C JKU3HBIO U JIFOIbMHU.

Texkcr 6 O. Henry. The Last Leaf

The day wore away, and even through the twilight they could see the
lone ivy leaf clinging to its stem against the wall. And then, with the coming of
the night the north wind was again loosed, while the rain still beat against the
windows and pattered down from the low Dutch eaves.

When it was light enough Johnsy, the merciless, commanded that the
shade be raised.

The ivy leaf was still there.
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Johnsy lay for a long time looking at it. And then she called to Sue, who
was stirring her chicken broth over the gas stove.

“I've been a bad girl, Sudie,” said Johnsy. “Something has made that last
leaf stay there to show me how wicked | was. It is a sin to want to die. You may
bring me a little broth now, and some milk with a little port in it, and--no; bring
me a hand-mirror first, and then pack some pillows about me, and | will sit up
and watch you cook.”

An hour later she said.

“Sudie, some day | hope to paint the Bay of Naples.”

The doctor came in the afternoon, and Sue had an excuse to go into the
hallway as he left.

“Even chances,” said the doctor, taking Sue's thin, shaking hand in his.
“With good nursing you'll win. And now | must see another case | have
downstairs. Behrman, his name is--some kind of an artist, | believe. Pneumonia,
too. He is an old, weak man, and the attack is acute. There is no hope for him;
but he goes to the hospital to-day to be made more comfortable.”

The next day the doctor said to Sue: “She's out of danger. You've won.
Nutrition and care now--that's all.”

And that afternoon Sue came to the bed where Johnsy lay, contentedly
knitting a very blue and very useless woolen shoulder scarf, and put one arm
around her, pillows and all.

“l have something to tell you, white mouse,” she said. “Mr. Behrman
died of pneumonia to-day in the hospital. He was ill only two days. The janitor
found him on the morning of the first day in his room downstairs helpless with
pain. His shoes and clothing were wet through and icy cold. They couldn't
imagine where he had been on such a dreadful night. And then they found a
lantern, still lighted, and a ladder that had been dragged from its place, and some
scattered brushes, and a palette with green and yellow colors mixed on it, and--
look out the window, dear, at the last ivy leaf on the wall. Didn't you wonder
why it never fluttered or moved when the wind blew? Ah, darling, it's Behrman's
masterpiece — he painted it there the night that the last leaf fell.”

JleHb mpoien, U Jake B CyMEPKHM OHU BHJEIH, YTO OAWHOKUW JIUCT
TUTIOIA JEPKUTCA Ha CBOEM cTelesbke Ha (POHE KUPIIUYHOM CTEHBI. A TOTOM, C
HACTYIUICHUEM TEMHOTHI, OISATh TMOJHSAJICS CEBEPHBIM BETEpP, M JIOKIb
OecnpepbIBHO CTy4Yasl B OKHA, CKAThIBAsICh C HU3KOM TOJIIIaHACKONW KPOBJIH.

Kak Tonpko paccmeno, OGecriomagHas J[)KOHCH Bejiesla CHOBa IOJHATH
ITopYy.

JIucr mroma Bee elle 0cTaBalicsl Ha MECTE.

JlxoHCcH nonro sexkana, riasas Ha Hero. [lorom mo3Bana Chro, KOTOpas
pasorpeBaiia /st Hee KypUHBIN OyJIbOH Ha Ta30BOM TOPEIIKE.

— 4 Obpuna ckBepHoW aeBuoHKOM, Chrogu, — ckazana JxoHcn. —
JIoMKHO OBITH, ITOT TOCHEAHWN JUCT OCTAJCS HAa BETKE ISl TOTO, YTOOBI
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NoKaszaTh MHE, Kakas s Obuia rajkas. ['pemrno xenath cede cmeptu. Tenepb Th
MO>KeIllb JaTh MHE HEMHOTO OyJhOHA, a MOTOM MOJIOKA C TOPTBEUHOM... XOTA
HET: MPUHECH MHE CHayaja 3epKaJiblie, a TOTOM OOJ0KM MEHS MOAYIIKAMHU, U 5
OyIly cuJIeTb U CMOTPETh, KaK Thl CTPSTIACIIb.

Yacom no3xe oHa cKa3ana:

—  Cbrogu,  HagEOCh  KOrJga-HUOyAb ~ Hamucarh — Kpackamu
Heanonuranckuii 3anus.

Jluem mipunien JokTop, U Chlo MOJI KAKUM-TO MPEAJIOrOM BbIIILIA 32 HUM
B MIPUXOXKYIO.

— IIlancel paBHBIE, — CcKazal JOKTOp, TMOXKHUMas XYAEHBKYIO,
npoxangyro pyky Cero. — Ilpu xopomem yxone Bbl ojepxute modemny. A
Teneph i JODKEH HaBECTUTh €Ille OJHOro 0oJjibHOro, BHHM3Y. Ero damunms
bepman. Kaxercs, oH xyaoxxHuk. Toxe BocnasieHune gerkux. OH yke CTapuk U
oueHb ciab, a popma Oose3nu Tspkenas. Hagesxnbl HET HUKAKOM, HO CEroJiHs
€ro OTMPAaBIT B OOIBHUILY, TaM €My OyAeT MOKOWHEE.

Ha npyroii nenp nokrop ckaszan Celo:

— Omna BHe omnacHocTH. Bbl mobenunu. Tenepp muTaHue u yxojq — U
OO0JIBIIIE HUYETO HE HYXKHO.

B Tor ke Bewep Chpro mojonuia K KpoBaTu, rae Jexana J[KoHcu, ¢
YJOBOJIbCTBUEM JOBSI3bIBAasl SPKO-CHHUMN, COBEPILICHHO OECMoJe3Hbld 1mapd, u
oOHs11a €€ OJTHOM PYKOl — BMECTE ¢ MOAYIIKOMA.

— Mmne Hago Koe-4yTo cKaszaTh TeOe, Oenas MbBIIIKA, — Hadaja OHa. —
Muctep bepman ymep ceronns B 00JbHUIIE OT BocnalieHus jerkux. OH Oosen
BCETO TOJIBKO JIBa AHS. Y TPOM IMEPBOTO JHS IIBEUIAp Halllel OEJHOTO CTapuKa
Ha moiy B ero komHate. OH Obl1 Oe3 co3HaHusA. bammaku U BCs €ro ofexIa
MIPOMOKJIA HACKBO3b M OBUTH XOJIOHBI, Kak JieJ. HUKTO He MOT MOHSTh, Ky/1a OH
BBIXOJIMJI B TaKylo y>KacHyI0 Houb. [loToM Hammu ¢oHapb, KOTOPHIA BCE €IIIe
ropen, JIeCTHHUIlY, CABHHYTYIO C MECTa, HECKOJIbKO OpOIICHHBIX KHUCTEH H
MAJIUTPY C KEITOM W 3elleHOW Kpackamu. [locmMoTpum B OKHO, Joporas, Ha
MOCJIEIHUN JIUCT Tutiomia. TeOsi He YIWBIANO, YTO OH HE JIPOKUT M HE
meBenutes ot Berpa? Jla, Munas, 3To U ecTh leAeBp bepmana — oH Hamucanl
€ro B Ty HOYb, KOT/Ia CJIETEJI MOCIASAHUMN JTUCT.

Texcr 7 O. Henry. The Gift of the Magi

Della finished her cry and attended to her cheeks with the powder rag.
She stood by the window and looked out dully at a gray cat walking a gray fence
in a gray backyard. Tomorrow would be Christmas Day, and she had only $1.87
with which to buy Jim a present. She had been saving every penny she could for
months, with this result. Twenty dollars a week doesn't go far. Expenses had
been greater than she had calculated. They always are. Only $1.87 to buy a
present for Jim. Her Jim. Many a happy hour she had spent planning for
something nice for him. Something fine and rare and sterling--something just a
little bit near to being worthy of the honor of being owned by Jim.
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There was a pier-glass between the windows of the room. Perhaps you
have seen a pier-glass in an $8 flat. A very thin and very agile person may, by
observing his reflection in a rapid sequence of longitudinal strips, obtain a fairly
accurate conception of his looks. Della, being slender, had mastered the art.

Suddenly she whirled from the window and stood before the glass. her
eyes were shining brilliantly, but her face had lost its color within twenty
seconds. Rapidly she pulled down her hair and let it fall to its full length.

Now, there were two possessions of the James Dillingham Youngs in
which they both took a mighty pride. One was Jim's gold watch that had been
his father's and his grandfather's. The other was Della's hair. Had the queen of
Sheba lived in the flat across the airshaft, Della would have let her hair hang out
the window some day to dry just to depreciate Her Majesty's jewels and gifts.
Had King Solomon been the janitor, with all his treasures piled up in the
basement, Jim would have pulled out his watch every time he passed, just to see
him pluck at his beard from envy.

So now Della’'s beautiful hair fell about her rippling and shining like a
cascade of brown waters. It reached below her knee and made itself almost a
garment for her. And then she did it up again nervously and quickly. Once she
faltered for a minute and stood still while a tear or two splashed on the worn red
carpet.

On went her old brown jacket; on went her old brown hat. With a whirl
of skirts and with the brilliant sparkle still in her eyes, she fluttered out the door
and down the stairs to the street.

Where she stopped the sign read: “Mme. Sofronie. Hair Goods of All
Kinds.” One flight up Della ran, and collected herself, panting. Madame, large,
too white, chilly, hardly looked the “Sofronie.”

“Will you buy my hair?” asked Della.

“I buy hair,” said Madame. “Take yer hat off and let's have a sight at the
looks of it.”

Down rippled the brown cascade.

“Twenty dollars,” said Madame, lifting the mass with a practised hand.

“Give it to me quick,” said Della.

Oh, and the next two hours tripped by on rosy wings. Forget the hashed
metaphor. She was ransacking the stores for Jim's present.

Jlenna KOHYMIIA IUIAKAaTh M MPOLLIACH IyXOBKOM o miekam. OHa Tenepp
CTOsJIa Y OKHa M YHBUIO IJIAJ€NIa Ha CEpPYyH0 KOIIKY, MPOTYJIMBABIIYIOCS IO
cepomy 3a00py BIIOJIb ceporo ABopa. 3aBTpa PoxnectBo, a y Hee TOJIbKO OIHMH
J0JIJIap BOCEMBJIECAT CEMb LEHTOB Ha noaapok JLxumy! Jlonrue mecsisl oHA
BbIrajpiBajla OYKBaJIbHO KaXKIbIM 1IEHT, U BOT BCe, 4ero oHa jgocturia. Ha
JBAJIAaTh I0JIJIApPOB B HEJIENIO JaJIeKO He yeneulb. Pacxoapl okazaauch O0Jblle,
yeM oHa paccuuTbiBaia. C pacxomgamu Bcerja Tak ObiBaeT. ToJIbKO AoJuiap
BOCEMBJECAT ceMb LeHTOB Ha mnojapok JDxumy! Ee Jlxumy! Ckosbko
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PAJOCTHBIX YacOB OHA IMpOBEia, MPUAYMBIBasi, YTO Obl TAaKOE €My MOJAPUTh K
PoxnectBy. UTo-HUOYb COBCEM OCOOEHHOE, PEIKOCTHOE, JIParoleHHOE, YTO-
HUOY/Ib, XOTh YyTh-4yTh JIOCTOMHOE BBICOKOM UeCTH mpuHaaiIexaTsh Jxumy.

B mpocreHke Mexay OKHaMH CTOSIJIO TpOMO. Bam Hukorma He
OPUXOAWIOCH CMOTPETHCS B TPIOMO BOCBMUIOJIIAPOBONM MEOJIUPOBAHHOM
kBapTupbl? OdYeHb XyAOH W OYEHb MOABM)KHOM YEIIOBEK MOXKET, HaOIroaas
MOCJIE0BATEIbHYIO CMEHY OTPaXEHUM B €ro y3KMX CTBOPKaX, COCTaBUThH ceOe
JIOBOJIBHO TOYHOE IPEJCTABIECHUE O COOCTBEHHOM BHEIIHOCTH. Jlemie, koTopas
ObLIa XPYIKOTO CI0KEHUS, YIaJIOCh OBJIAJIETh 3TUM UCKYCCTBOM.

Ona BOpyr OoTcKoumja OT OKHAa W Opocwiach K 3epkaimy. [7masa ee
CBEpKaJIM, HO C JMI]a 3a JBajllaTh CEKyHJ cOexalu Kpacku. bwicTpbiM
JBM>)KCHUEM OHA BBITALIMJIA IINUIBKH U PaCIlyCTHUJIA BOJIOCHI.

Hano Bam ckazath, uto y uerhl Jkeiimc dummiarem FOHTr Obuto nBa
COKpOBHIIA, COCTABISIBIIMX MPEIMET MX ropaoctd. OJHO — 30JI0THIE YacChl
JIxuMa, mpuHaAJIeKABIIME €ro OTIY W Aedy, Apyroe — Bojockl Jlemibl. Eciaun
Obl mapuria CaBckasi pOXKMBajia B JOME HAmnpoTHB, Jlea, MOMBIB TOJIOBY,
HEIMPEMEHHO MpOCyIInBaia Obl y OKHA PACIyIICHHbIE BOJIOCHI — CIIEHHUATBHO
JUISL TOTO, 4YTOOBI 3aCTaBUTh MOMEPKHYTh BCE HapSAbl M YKpAIICHHUS ee
BenuyecTBa. Eciu Obl naps COJIOMOH CITy’KMJI B TOM K€ JOME LIBEULIApOM H
XpaHuJ B MOABajie BCE€ CBOM OorarctBa, J[>kuM, MpOXOjs MUMO, BCSKUU pa3
JOCTaBall Obl Yachl U3 KapMaHa — CIELUUAJIBHO JIJIi TOro, YTOOBl YBUAETH, KaK
OH pBET Ha cebe OOPOAY OT 3aBUCTH.

U BoT npekpacHbie BOJIOCH! Jleibl pacchInainch, OJIECTS U IEPETUBasICh,
TOYHO CTPYH KallITAaHOBOTO Bojomaa. OHU CIyCKaIWCh HUYKE KOJICH U TUIAIoM
OKYTBHIBAJIM TIOUYTH BCIO ee ¢urypy. Ho ona Totuac xe, HEpBHUYAS U TOPOISCH,
MpUHSIach CHOBa MoaOupaTh ux. [oToM, cIOBHO 3aKkoje0aBIINCh, C MUHYTY
CTOsIZIa HEMOABUYKHO, M JBE WM TPU CJIE3MHKH YIajld HAa BETXUM KpaCHbIN
KOBEp.

CrapeHbKHII KOPUYHEBBIM XKAKET HA IUJIEYM, CTAPEHBbKYI0 KOPUYHEBYIO
[UIANKY Ha TOJOBY — U, B3METHYB IOOKaMH, CBEPKHYB HEBBICOXIIIHMHU
OJiecTKamMu B TJIa3ax, OHA YK€ MYajiaCh BHU3, HA YIIHILY.

BriBecka, y KoTOpoii oHa ocTtaHoBHWIAach, riacuia: «M-me Sophronie.
BceBo3morkHble u3nenus U3 Bojioc». Jlemna B30ekana Ha BTOPOWM JTaX H
OCTAHOBMJIACh, C TPYAOM MEPEBOAS AyX.

— He xymnute 1 Bbl MOU BOJIOCKI? — CIIPOCHJIa OHA Y MaJlaM.

— $1 mokymaro BOJIOCKI, — OTBeTHJIa MajaM. — CHUMHTE NUISNKY, HAaJ10
MMOCMOTPETH TOBAP.

CHoBa 3acTpyuJICs KalllTAHOBBII BOAOMNAI.

— JIBanuarhs A0JIapOB, — CKaszajda MajilaM, NPUBBIYHO B3BEIIMBAs Ha
pYKe TYCTYIO Maccy.

— JlaBaiiTe ckopee, — ckaszana [emnna.
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Crnenyromue [Ba 4aca MpOJIETEIM HAa PO30BBIX KPbUIbSX — MPOIIY
IpOIIEHbs 3a U30UTyI0 MeTadopy. Jlemra peickana Mo Mara3uHaMm B MOUCKaX
noaapka st Jxkuma.

Texkcer 8 O. Henry. The Gift of the Magi

She found it at last. It surely had been made for Jim and no one else.
There was no other like it in any of the stores, and she had turned all of them
inside out. It was a platinum fob chain simple and chaste in design, properly
proclaiming its value by substance alone and not by meretricious ornamentation-
-as all good things should do. It was even worthy of The Watch. As soon as she
saw it she knew that it must be Jim's. It was like him. Quietness and value--the
description applied to both. Twenty-one dollars they took from her for it, and
she hurried home with the 87 cents. With that chain on his watch Jim might be
properly anxious about the time in any company. Grand as the watch was, he
sometimes looked at it on the sly on account of the old leather strap that he used
in place of a chain.

When Della reached home her intoxication gave way a little to prudence
and reason. She got out her curling irons and lighted the gas and went to work
repairing the ravages made by generosity added to love. Which is always a
tremendous task, dear friends--a mammoth task.

Within forty minutes her head was covered with tiny, close-lying curls
that made her look wonderfully like a truant schoolboy. She looked at her
reflection in the mirror long, carefully, and critically.

“If Jim doesn't kill me,” she said to herself, “before he takes a second
look at me, he'll say I look like a Coney Island chorus girl. But what could | do--
oh! what could I do with a dollar and eighty-seven cents?”

At 7 o'clock the coffee was made and the frying-pan was on the back of
the stove hot and ready to cook the chops.

Jim was never late. Della doubled the fob chain in her hand and sat on
the corner of the table near the door that he always entered. Then she heard his
step on the stair away down on the first flight, and she turned white for just a
moment. She had a habit for saying little silent prayer about the simplest
everyday things, and now she whispered: “Please God, make him think I am still
pretty.”

Haxkonen ona namnta. be3 comHenus, 3To ObI0 co3gaHo mis J>xuma, u
TOJBKO N1 Hero. Hudero mogoOHOro He HAILIOCH B APYrHX MarasuHax, a yx
OHa BCE B HUX NEPEBEPHYJA BBEPX JHOM. DTO ObLIa MJIATHHOBAS IEMOYKA JJIs
KapMaHHBIX YacOB, IMPOCTOTO U CTPOrOro PUCYHKA, IUICHSBILIAs WCTUHHBIMU
CBOMMH Ka4eCTBAMH, a HE MOKA3HBIM OJIECKOM, — TaKUMH U JIOJDKHBI OBITH BCE
xopomre Bemu. Ee, moxanyii, qaxke MOKHO OBLJIO TPU3HATH JOCTOWHOM 4acoB.
Kak Tonpko [Jlenna yBuaena ee, OHa TNOHsUIA, YTO LEMOYKA JOJDKHA
npuHaaiexats Jxkumy. Ona Obuta Takas ke, kak cam J[xuM. CKpOMHOCTh H
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JIOCTOMHCTBO — O3TH KadyecTBa OTIMYanu oOoux. [[Banuare oauH gosiap
MPUIUIOCH YIUIATUTh B Kaccy, U Jlemia nocrnemmia J0MOM ¢ BOCEMbIOJIECIThIO
CeMbIO IIeHTamMH B kapMane. [1pu Takoi nenouke J>xumy B 1000M 00I111€CTBE HE
3a30pHO Oy/eT MOMHTEPECOBAThCA, KOTOPhIM Yyac. Kak HU BeIMKOJETHBI ObLIH
€ro 4achl, a CMOTpEJl OH Ha HUX YacTO YKPAJKOW, TOTOMY YTO OHU BHUCEIH Ha
JPSTHHOM KO>KaHOM PEMEIIIKE.

Joma  oxuBieHue Jlemibl MOyJNErIoch M YCTYHNMJIO — MECTO
PELYCMOTPUTEILHOCTH U pacueTy. OHa JocTajia IMMIILbBI 1 3aBUBKH, 3aKIiIa
ra3 U MNPUHSIIACH UCHPABISATH pa3pylIeHUs, TPUUYMHEHHbBIC BEIMKOMYIIUEM B
COUETaHMU C JI0O0OBBIO. A 3TO Bcerga TAr4aulvil TpyHa, Apy3bs MOH,
VCTOJIMHCKUU TPYA.

He mponuio m copoka MUHYT, KaKk €€ TroJ0oBa MHOKPBUIACH KPYTHIMH
MEJIKUMHU JIOKOHYMKAMH, KOTOpBIE CJIEJajyd €€ YAMBUTEIBHO IIOXOXKEW Ha
MaJbYMIIKY, YApPaBIIero ¢ ypoko. OHa MOCMOTpelia Ha ce0sl B 3epKaJio JOJTHM,
BHUMATEJIbHBIM U KPUTHYECKUM B3TJISIIOM.

«Hy, — ckazana ona cebe, — eciau J[»xuM He yObeT MeHs cpa3y, Kak
TOJBKO B3TJIIHET, OH PEIINT, YTO A MOX0a Ha XopucTKy ¢ Konu-Ainenna. Ho
YTO K€ MHE OBLIO JIeNIaTh, aX, YTO K€ MHE ObLIO JeNaTh, pa3 y MEHs ObLIT TOJIBKO
JI0JIJIap U BOCEMBJIECAT CEMb LIEHTOB!»

B cemb yacoB kode ObUT CBapeH, U pacKajeHHas CKOBOPOJa CTOsJIa Ha
ra3oBOH IUIUTE, JOKUIASCh OapaHBUX KOTJIETOK.

Jxum HUKOrAa He 3amasnapiBai. Jlenna 3a)kana IJIaTHHOBYIO LIETIOYKY B
pYKEe M ycelach Ha KpaelleK CcToja MoOJmXke K BXOAHOW JBepu. Bckope onHa
yCIIbIIIaJIa €r0 IIard BHU3Y Ha JIECTHUIIE U HA MTHOBEHUE MoOJseaHena. Y Hee
OblJIa MPUBBIYKA 00paaThcs K 00Ty ¢ KOPOTEHBKUMH MOJIUTBAMH IO MOBOIY
BCSIKMX KUTEUCKUX MEJIOYEH, U OHA TOPOIUIMBO 3allenTana;

— T'ocrioqu, cienait Tak, 9ToObI 51 eMy HE pa30HPaBHIIACH!

Teker 9  O. Henry. The Gift of the Magi

The door opened and Jim stepped in and closed it. He looked thin and
very serious. Poor fellow, he was only twenty-two--and to be burdened with a
family! He needed a new overcoat and he was without gloves.

Jim stopped inside the door, as immovable as a setter at the scent of
quail. His eyes were fixed upon Della, and there was an expression in them that
she could not read, and it terrified her. It was not anger, nor surprise, nor
disapproval, nor horror, nor any of the sentiments that she had been prepared
for. He simply stared at her fixedly with that peculiar expression on his face.

Della wriggled off the table and went for him.

“Jim, darling,” she cried, “don't look at me that way. | had my hair cut off
and sold because | couldn't have lived through Christmas without giving you a
present. It'll grow out again--you won't mind, will you? I just had to do it. My
hair grows awfully fast. Say ‘Merry Christmas!” Jim, and let's be happy. You
don't know what a nice-- what a beautiful, nice gift I've got for you.”
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“You've cut off your hair?” asked Jim, laboriously, as if he had not
arrived at that patent fact yet even after the hardest mental labor.

“Cut it off and sold it,” said Della. “Don't you like me just as well,
anyhow? I'm me without my hair, ain't 1?”

Jim looked about the room curiously.

“You say your hair is gone?” he said, with an air almost of idiocy.

“You needn't look for it,” said Della. “It's sold, I tell you--sold and gone,
too. It's Christmas Eve, boy. Be good to me, for it went for you. Maybe the hairs
of my head were numbered,” she went on with sudden serious sweetness, “but
nobody could ever count my love for you. Shall | put the chops on, Jim?”

Out of his trance Jim seemed quickly to wake. He enfolded his Della. For
ten seconds let us regard with discreet scrutiny some inconsequential object in
the other direction. Eight dollars a week or a million a year--what is the
difference? A mathematician or a wit would give you the wrong answer. The
magi brought valuable gifts, but that was not among them. This dark assertion
will be illuminated later on.

Jim drew a package from his overcoat pocket and threw it upon the table.

“Don't make any mistake, Dell,” he said, “about me. | don't think there's
anything in the way of a haircut or a shave or a shampoo that could make me
like my girl any less. But if you'll unwrap that package you may see why you
had me going a while at first.”

JIBepps oTBOpUiack, JKUM BOILIEN U 3aKpbLI €€ 32 co00i. Y Hero ObLIOo
Xynoe, o3zaboueHHoe Juio. Henerkoe paeno B JaBadiaTh JiBa rojaa ObIThH
oOpeMeHeHHbIM ceMbeii! EMy yXe MaBHO HyXHO OBLJIO HOBOE MAJIbTO, U PYKHU
Mep3nu 6€3 epyuaToK.

JIKUM HENOABMXKHO 3amMep y JBEPEH, TOUYHO CETTEp, YUysABLINU
nepenena. Ero rinaza ocranoBuiics Ha Jlesie ¢ BbIpaXXeHUEM, KOTOPOTO OHA HE
MOTJIa TOHSTh, U €/ CTajJo CTpalIHO. DTO HEe ObLI HU THEB, HU yJIUBIICHUE, HU
YyIOpEeK, HU YXKac — HH OJHOTO M3 T€X YYBCTB, KOTOPHIX MOXHO OBLIO OBI
oxkuaatb. OH MPOCTO CMOTPEN Ha HEE, HE OTphIBas B3IJSAJA, U JIUIO €r0 HE
MEHSIJIO CBOETO CTPAHHOTO BBIPAKCHUA.

Jlenna cockoumiia co CTojia U Opocuiach K HEMy.

— JIK¥UM, MUJIBIA, — 3aKpU4yalia OHa, — HE CMOTpU Ha MeHs Tak! S
OCTpHIJIa BOJIOCHI U Mpojalia UX, MOTOMY YTO sl HE Iepexkuiia Obl, eciu O MHe
Heyero Obuto moaaputh Tebe K PoxnectBy. OHu onsATh oTpacTyT. Thl Beab HE
cepaulbes, mpapaa? S He Moriia uHave. Y MEHsI OU€Hb OBICTPO PacTyT BOJIOCHI.
Hy, nmo3opaBs mens ¢ PoxnectBom, JIkuM, U naBall pasoBaThCs MPA3JHUKY.
Ecnmu 6 11 3HAM, Kakoil s Tebe MoJapoK MPHUTOTOBUIIA, KAKOW 3aMedaTelIbHbIN,
YyJIeCHBIN Mo1apokK!

— Tb1 octpurna Bojocel? — crpocun [KUM ¢ HanmpsiKEHUEM, Kak
OyaTO, HECMOTPSI Ha YCWJICHHYIO pa0OTy MO3Ta, OH BCE €Ile He MOT OCO3HATh
3TOT (haxT.
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— [a, octpuria u nmpogana, — ckasana /lenna. — Ho Benpb TeI MeHs Bce
paBHO OyJenib 1IoouTh? S Beab Bce Ta K€, XOTh U ¢ KOPOTKUMHU BOJIOCAMHU.

JI>KUM HETOYMEHHO OTJIsIIe]l KOMHATY.

— Tak, 3Ha4UT, TBOUX KOC YK€ HET? — CHPOCUI OH C OECCMBICIECHHOM
HaCTOWYUBOCTHIO.

— He umm, TeI X HE Haigemb, — ckazana Jemma. — S xe Tebe
TOBOPIO: 51 UX Mpojana — ocTpuria u npojana. CeroaHsi couenbHUK, J[KuM.
Byaws co MHOI mostackoBee, TOTOMY 4TO s 3TO ciaenana s Te0s. MoxeT ObITh,
BOJIOCBI HA MOEW TOJIOBE M MOYHO IEPECUUTATh, — MPOJOJDKAIa OHA, U €€
HEXHBI T0JIOC BAPYT 3a3Bydall CEPbE3HO, — HO HHUKTO, HUKTO HE MOI OBl
U3MEPUTH MOIO JT1000Bb K TeOe! Kaputb kotnetsl, [xum?

N J>xuMm BeImien u3 oneneHeHus. OH 3aKiI04mII CBOKO Jlemty B 00bATHS.
byneM CKpOMHBI U Ha HECKOJBKO CEKyHJ 3aliMEMCS PAaCCMOTPEHHEM KaKOro-
HUOY/Ib TOCTOPOHHETO MpenmMeTa. YTto Oosbille — BOCEMb JIOJUIAPOB B HEECIIO
WJIM MAJUIMOH B roA? MateMaTuK WK MyJIpel 1aayT BaM HEMPaBUJIbHBIA OTBET.
BonxBbl mpuHecTu IparolieHHBIE Aapbl, HO CpPeIud HUX HE OBLIO OJHOTO.
Brpouewm, 3T TymMaHHbIE HAMEKHU OYIyT pa3bsICHEHBI Jaliee.

JI>kum ocTtan u3 KapMaHa ajabTO CBEPTOK U OPOCHII €0 Ha CTO.

— He noiiMmu Mens noxno, lenn, — cka3an oH. — Hukakas npudecka u
CTpPH)KKa HE MOTYT 3aCTaBUTh MEHsS pa3ilto0uTh MO0 AeBouky. Ho pasBepHu
ATOT CBEPTOK, U TOTJA Thl MOWMEIIb, IOYEMY I B MEPBYIO MUHYTY HEMHOMXKO
OTOpOIEN.

Texcr 10 O. Henry. The Gift of the Magi

White fingers and nimble tore at the string and paper. And then an
ecstatic scream of joy; and then, alas! a quick feminine change to hysterical tears
and walils, necessitating the immediate employment of all the comforting powers
of the lord of the flat.

For there lay The Combs--the set of combs, side and back, that Della had
worshipped long in a Broadway window. Beautiful combs, pure tortoise shell,
with jewelled rims--just the shade to wear in the beautiful vanished hair. They
were expensive combs, she knew, and her heart had simply craved and yearned
over them without the least hope of possession. And now, they were hers, but
the tresses that should have adorned the coveted adornments were gone.

But she hugged them to her bosom, and at length she was able to look up
with dim eyes and a smile and say: “My hair grows so fast, Jim!”

And them Della leaped up like a little singed cat and cried, “Oh, oh!”

Jim had not yet seen his beautiful present. She held it out to him eagerly
upon her open palm. The dull precious metal seemed to flash with a reflection of
her bright and ardent spirit.

“Isn't it a dandy, Jim? | hunted all over town to find it. You'll have to
look at the time a hundred times a day now. Give me your watch. | want to see
how it looks on it.”
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Instead of obeying, Jim tumbled down on the couch and put his hands
under the back of his head and smiled.

“Dell,” said he, “let's put our Christmas presents away and keep 'em a
while. They're too nice to use just at present. | sold the watch to get the money
to buy your combs. And now suppose you put the chops on.”

The magi, as you know, were wise men--wonderfully wise men--who
brought gifts to the Babe in the manger. They invented the art of giving
Christmas presents. Being wise, their gifts were no doubt wise ones, possibly
bearing the privilege of exchange in case of duplication. And here | have lamely
related to you the uneventful chronicle of two foolish children in a flat who most
unwisely sacrificed for each other the greatest treasures of their house. But in a
last word to the wise of these days let it be said that of all who give gifts these
two were the wisest. O all who give and receive gifts, such as they are wisest.
Everywhere they are wisest. They are the magi.

benbie mpoBopHBIE NMabUMKK pBaHysu OedeBKy u Oymary. Ilocnegosain
KpPUK BOCTOpra, TOT4ac € — YBbI! — YHCTO MO-)KEHCKHM CMEHHUBILIUKCA
MOTOKOM CJI€3 U CTOHOB, TaK 4TO MOTPeOOBAIOCh HEMEMJIEHHO TPUMEHUTH BCE
YCIIOKOUTEIIbHBIE CPEACTBA, UMEBIIUECS B PACTIOPSIKECHUN XO35IMHA JI0Ma.

60 Ha crone nexanu rpeOHHU, TOT caMmbli HAOOp TpeOHEH — OAMH
3aIHUI W J1Ba OOKOBBIX, — KOTOpbIM Jlenna naBHO Yyke OJlaroroBeitHO
moboBanach B OJHOM BUTpuHE bponses. YyzaecHble TpeOHHM, HACTOSIIHUE
YyepenaxoBble, C BACTAHHBIMU B Kpasi OJIECTSIIIMMU KaMElIKaMH, U KaK pa3 Moj
IBET €€ KalTaHOBBIX BoJIoC. OHU cTromnu goporo — Jlemna 3Hama 310, — M
CEep/Ille €€ JI0JIr0 M3HBIBAJIO U TOMHJIOCH OT HECOBITOYHOTO JKeJlaHWs 00J1a/1aTh
Mu. M BOT Ternepb OHM NPUHAMICKAIM €U, HO HET YK€ IPEKPacCHbIX KOC,
KOTOPBIE YKpACHJI Obl UX BOXKJIETICHHBIN OJIECK.

Bce xe ona npukana rpeOHM K TPyAH U, KOTJa, HAKOHEII, Haluia B cebe
CWJIBI TIOJTHATH TOJIOBY M YIBIOHYTHCSI CKBO3b CJIE€3bI, CKa3asa:

— Y MeHsI 04eHb OBICTPO PACTYT BOJOCHI, J[>kum!

TyT OHa BAPYT NOJICKOYMIIA, KAK OIINAPEHHBIN KOTEHOK, U BOCKJIMKHYJIA:

— AXx, 60e Moit!

Benp JIxuMm enie He BUIET €€ 3aMeYaTeNbHOro nojapka. OHa mocrenrHo
MPOTSAHYJIa €My LEMOYKYy Ha pPACKPBITOM JagOoHU. MaTOBBIM JIparoleHHbBIN
MeTasll, Ka3aja0Ch, 3aUrpal B Jiydax ee OypHOU U UCKPEHHEW PaJoCTH.

— Pa3Be ne mpenects, Jxkum? S Bech ropoa oberaia, Mokyja Haiia
9T0. Teneps MOXKeEIIb XOTh CTO pa3 B IEHb CMOTPETh, KOTOPBIN yac. [laii-ka MHE
4achl. 1 X049y MOCMOTPETh, Kak 3TO OYJET BBITIISAIETH BCE BMECTE.

Ho [Ikum, BMecTO TOro 4YTOOBI MOCIYIIAThCS, JIET Ha KYIIETKY,
MO/IJTOXKHIT 00€ PYKU TI0]T TOJIOBY U YIIBIOHYJICS.

— Jlemt, — ckaszaj OH, — MPUJIETCS] HaM OKa CIPSATaTh HAIIW MOJApKH,
MyCTh MOJEXaT HEMHOXKO. OHM JI1 HAcC ceiiyac CIMIIKOM Xopoid. Yacel s
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npojall, 4To0bl KynuTh TeOe rpeOHu. A Tenepsp, MoKadyl, caMoe BpeMs KapUTh
KOTJIETBI.

BonxBbl, Te, YTO NpHUHECAM Japbl MIAACHIY B sCIAX, OBLIM, Kak
U3BECTHO, MyZPbIE, YIUBUTEIBHO MyIpble I0ad. OHU-TO U 3aBEJI MOAY JENaTh
pokaecTBEHCKUE nojapku. M Tak kak OHM OBLIM MYJIpBI, TO U Aapbl UX ObLIU
MYJIpbl, MOXET OBITb, Ja)X€ C OrOBOPEHHBIM IpaBOM OOMEHa B Ciyd4ae
HEMPUTOAHOCTH. A S TYT paccKa3ajl BAM HUYEM HE MPUMEUYATENbHYIO HCTOPHUIO
PO BYX INIYNBIX AETEH U3 BOCBMHUJOJUIAPOBOM KBAPTUPKH, KOTOPBIE CaAMBIM
HEMYApPbIM 00pa3oM MOXXEPTBOBAJIMA JPYr I Jpyra CBOMMH BeIUYaNIIMMU
cokpoBuiamu. Ho 1a Oyner ckazaHo B Ha3HMJIaHWE MyJpelaM HalluX JHEH, YTO
U3 BCEX JapuTenieil 9Tu ABoe ObutM Myapeimmmu. M3 Bcex, KTO MOJHOCUT H
IPUHUMAET Japbl, HCTUHHO MYZpPHbI JIMIIb I0J00HbIE UM. Be3ae u Bcrogy. OHu U
€CTb BOJIXBBI.
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